                                                                                                                          Елена АРСЕНЬЕВА
                                                                  ДОЧЬ ВРАГА

                              Пьеса для среднего и старшего школьного возраста в трех действиях
Пионерам и комсомольцам 

Великой  Отечественной войны, 

не дождавшимся Победы,  
посвящается
                                                                ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА

ЮЛЯ СИМОНОВА
КОЛЯ ПОЛЯКОВ
НИНА ЛОМТЕВА
МАРКС КРАСНОВ   - 14-15 лет, члены группы «Народные мстители»
МИШАНЯ КЛИМКО
ТИМКА ФРОЛОВ
РАЙНЕР - ефрейтор, помощник Гросса; он же партизанский связной 

НИЩИЙ У ЦЕРКВИ
ЕФРОСИНЬЯ, 30 лет
ДЕД КАШЕВАР, 70 лет - жители Энска

ТЕОДОР ШВАРЦ – капитан вермахта, 40 лет
ЭМИЛЬ ГРОСС - майор, военный комендант Энска, 40 лет
1-Й СОЛДАТ
2-Й СОЛДАТ  - рядовые вермахта
ОХРАННИК ЗАВОДА (голос)
БУБЕЛО 
ПАВЛЫЧКО - полицаи
СТЕЦЬКОВ
Горожане, часовые, полицаи.

                                          ПЕРВОЕ ДЕЙСТВИЕ
                                                 КАРТИНА ПЕРВАЯ

Ранняя теплая осень 42-го года. Ночь. Темнота. В небо взмывает ракета. Слышен лай собак, немецкая речь: «Хальт! Хальт!».Постепенно эти звуки отдаляются, слышен шорох заезженной патефонной пластинки: мужской голос поет по-немецки «Вечернюю серенаду» Шуберта.  

Появляется луна и освещает городскую улицу с наполовину обломанными, наполовину спиленными деревьями. Фоном - развалины трехэтажного здания, почти уничтоженного бомбой. У двери подъезда навалены щебенка, куски камня. Видны  лестничные проемы, остатки квартир. В одной, на втором этаже, стоит на этажерке над самым провалом радиоприемник, запорошенный пылью. 

Только на верхнем этаже чудом сохранилась  часть стены и окно, завешенное изнутри маскировочной шторой и крест-накрест заклеенное бумажными полосками. Это дом, где живет Юля Симонова, и ее комната.

Внизу появляются Коля и Нина. На Коле вельветовая курточка с карманами, явно с чужого плеча, великоватая ему. В руках маленькое ведерко с клеем, у Нины мешок. Коля быстро мажет клеем стену, Нина достает из мешка листовку и приклеивает ее. 

Звук пластинки сменяется неуверенным наигрышем «Вечерней серенады» на расстроенном пианино.
ЮЛЯ (за сценой поет). Песнь моя летит с мольбою 
Тихо в час ночной. 
В рощу легкою стопою 
Ты приди, друг мой. 
Ты приди, друг мой.

Ребята замирают, удивленно прислушиваются. 
БУБЕЛО (за сценой). Хальт! Стой! А ну, стой, мать вашу!
КОЛЯ. Нинка, беги! Уноси листовки! 
НИНА. А ты?

КОЛЯ. Беги, сказано!

Коля швыряет ведерко в развалины, ребята разбегаются.

Пение обрывается. На разрушенной лестнице появляется Юля. Смотрит вниз, прислушивается.           

Слышны выстрелы.
Появляется запыхавшийся Коля.
КОЛЯ. Оторвался? Кажется, оторвался! А Нинка?
ПАВЛЫЧКО (за сценой). Девку я не догнал, а пацан вон туды побёг!

БУБЕЛО (за сценой). Щас найдем!

Приближается топот сапог. Из развалин выглядывает Юля, хватает Колю за руку.

ЮЛЯ. Иди сюда. Быстро.
КОЛЯ. (ошеломленно). Ты кто? Откуда взялась?

ЮЛЯ. Потом поговорим. Иди за мной. Только осторожнее. Ступай туда же, куда я, иначе сорвешься и погибнешь.
Ребята исчезают в развалинах, начинают подниматься по остаткам лестницы. В эту минуту на сцену выскакивает Павлычко и видит их. 

ПАВЛЫЧКО. Вот они где! 

Вскидывает винтовку, стреляет, но ребята успевают присесть за обломок стены.

ПАВЛЫЧКО. Ничего, далеко не уйдете! 

Пытается подняться за ними, добирается до второго этажа, однако оступается и срывается вниз. Слышен грохот падающего тела. 

Юля и Коля замирают.

ЮЛЯ. Все. Разбился. После взрыва бомбы осталась очень глубокая воронка… Ладно, идем дальше.
На улицу перед домом с разных сторон выбегают 1-й солдат и Бубело.

1-Й СОЛДАТ. Где партизан? Не стоять! Бежать! Искать! 

БУБЕЛО (вытягивается в струнку).  Так точно, господин зольдат!

1-Й СОЛДАТ. Ду (показывает пальцем на Бубело) видеть партизан? Ду (показывает пальцем) знать партизан?

БУБЕЛО. Никак нет, господин зольдат!

1-Й СОЛДАТ. Плёхо! Это отшень плёхо!

Во время их разговора видно, как Юля и Коля руке поднимаются по остаткам лестниц. Юля, изредка подсвечивая фонариком, движется легко, привычно, Коля очень осторожно. Иногда Юля помогает ему.
1-Й СОЛДАТ. Пшёль! Искать! Ду линкс, их рехтс! (Показывает пальцем на Бубело и на себя,  потом налево и направо.)
БУБЕЛО. Так точно, господин зольдат!

Разбегаются в разные стороны. 
Лунный свет гаснет, улица затемняется, но освещается Юлина комната. Пианино с несколькими фотографиями на крышке, диванчик, стол и два стула, железная печурка, труба которой выведена в трещину в стене. Вся мебель обшарпанная, исцарапанная. На стенах две-три картины - пейзажи. На столе патефон, несколько пластинок. Комнату освещают снарядные гильзы, в которых горят фитильки. 

КОЛЯ. (изумленно оглядываясь). Ты что, здесь живешь? Но ведь дом разрушен! А если обвалится?
ЮЛЯ. Пока не обвалился, может, и еще простоит. 
КОЛЯ. Ты здесь зиму провела?! Как же смогла выжить?

ЮЛЯ. Когда дом разбомбило, мама откуда-то притащила буржуйку, а дрова я в развалинах собирала. Ну и, как видишь, почти всю мебель сожгла. Конечно, холодно было, очень холодно…  Но мне просто некуда было пойти. В этой квартире раньше жила моя бабушка. Перед самой войной она сильно заболела, и мы переехали к ней из Харькова.  Вскоре бабушка умерла, а потом погибла мама. 

КОЛЯ. При бомбежке? 
ЮЛЯ. Нет, ее убили фашисты.

КОЛЯ. Она что, была партизанкой?!

ЮЛЯ. Она была врачом. Помнишь первый приказ о комендантском часе? Кто появится на улице после шести вечера, будет расстрелян. Она задержалась на дежурстве в больнице на десять минут. Ее убили прямо на улице. Я ждала ее, ждала… 
КОЛЯ. Сволочи! Сволочи, гады, как же я их всех ненавижу! И фашистов, и их прихвостней, полицаев. Даже не знаю, кого больше самих фашистов или предателей. Не плачь. Я за твою маму мстить буду. Так же, как за нашего учителя, Ивана Ивановича. Он у нас русский язык и литературу вел. Его за связь с партизанами повесили. Когда его на казнь вели, он весь черный от побоев был. Но никого не выдал. 

ЮЛЯ. Откуда ты знаешь?

КОЛЯ. Тогда бы нас всех арестовали.. (Осекшись, испуганно смотрит на Юлю.) Я хочу сказать, что тогда и других подпольщиков схватили бы. 
Юля внимательно смотрит на него, Коле явно неуютно,  он бродит на комнате, разглядывает картины, подходит к пианино.
КОЛЯ.  Ух ты, пианино! Играешь?

ЮЛЯ. Да так, немножко. 
КОЛЯ. А сыграй что-нибудь!

ЮЛЯ (открывает пианино, начинает наигрывать одним пальцем «Вставай, страна огромная…», но спохватывается, закрывает инструмент). Нет уж, сейчас лучше не надо. Вдруг кто-нибудь услышит - патруль, полицаи, которые тебя ищут. Еще нагрянут!
КОЛЯ. А когда-нибудь днем сыграешь?

ЮЛЯ. Ты сюда еще придешь? В самом деле? 

КОЛЯ. Если можно. 

ЮЛЯ. Конечно. Я буду очень рада! У меня нет друзей, только книги и музыка. Я ведь даже в школу здесь поступить не успела, когда мы в Энск приехали. Сразу война началась… 
КОЛЯ. Все твои друзья в Харькове остались? 

ЮЛЯ. Да. 

КОЛЯ. А отец на фронте?

ЮЛЯ. У меня отчим был. Он в Финскую войну погиб. В 1939 году. 

КОЛЯ. Ну надо же, у меня тоже отчим! Но я его всегда за родного отца считал. Он на фронт в первые же дни ушел, в июне 41-го. А твой отчим был хороший?

ЮЛЯ. Да, очень хороший. Я даже не подозревала, что он мне не родной. Потом, когда он уже погиб,  мама мне сказала правду. Я случайно нашла фотографию какого-то мужчины, и там на обороте было написано «Моим милым девочкам - с вечной любовью».  Тогда мама мне рассказала, что у нее был раньше жених, Федор Чернышов, они собирались сыграть свадьбу, но он поехал в командировку в Среднюю Азию и умер от какой-то тяжелой болезни. Там его и похоронили. Это случилось, когда я еще не родилась. Но он почему-то был уверен, что родится обязательно девочка. А потом, после его смерти, мама вышла за Федора Петровича Симонова. Он меня удочерил. Так странно было узнать, что он мне чужой! Я иногда смотрю на фотографию того, ну, который на самом деле отец, и пытаюсь заставить себя его полюбить, а не могу. Это он мне чужой. 
Юля показывает фотографию, одну из тех, которые стоят на пианино. Коля рассматривает снимки.
В это время комната затемняется, высвечивается улица. 
Выбегает Бубело.

БУБЕЛО. Юхрим! Куда тебя черти унесли? Юхрим! Павлычко! Да где ж ты?
Появляется Шварц в сопровождении 2-го солдата. Тот наставляет автомат на Бубело. 

БУБЕЛО (испуганно жестикулирует). Свои! Свои! Ферштейн? Я полицай! Полицай Микита Бубело! Нихт стреляйт!

ШВАРЦ.  Что здесь происходит?

БУБЕЛО. Вы говорите по-русски, господин капитан?
ШВАРЦ. Я долго жил в России. Но я задал тебе вопрос. Что здесь происходит? 

БУБЕЛО. Мы с Юхримом… ну, с полицейским Павлычко погнались тут за двумя какими-то нарушителями комендантского часа, а они как сквозь землю провалились. И Юхрим куда-то подевался! 
ШВАРЦ.  А в этих развалинах искал?

БУБЕЛО. Да вы шо, господин капитан?! Там же всё на чуть живой живуленьке держится, чуть ступишь - и обвалится! Добра-то кое-какого оставалось, в квартирах-то, даже радиоприемник виден во-он там. Наши ребята хотели его достать, да оборвались к чертям, убились. Больше туда не лазим, нема дурных!

ШВАРЦ. Значит, здесь никто не живет? 

БУБЕЛО. Да только одна девчонка, сущая самоубивца. Во-он там она угнездилась, видите? (Показывает на темное окно Юлиной комнаты.) Она малость придурковатая, эта Юлька Симонова, вот что я скажу. Разве нормальный человек может тут жить? Да еще песни по ночам крутить? 
ШВАРЦ.  Какие песни?

БУБЕЛО. Да какие-то дурацкие, про любовь. Либхен, ко-о-ом цу мир!

ШВАРЦ (после некоторого молчания).  Как, ты говоришь, ее зовут?

БУБЕЛО. Юлька Симонова, господин капитан.

ШВАРЦ. Юлú Симонофф … Да. Гут. Зер гут. Иди, полицай Микита Бубело, ищи своего Павлычко. (Делает знак солдату, оба уходят.)
БУБЕЛО. Хайль Гитлер! (Вскидывает руку и стоит, пока виден Шварц.) Ищи, главное дело, своего Павлычко! А где его искать-то? (Безнадежно озирается и уходит.)

Улица затемняется, высвечивается Юлина комната.

Коля по-прежнему рассматривает фотографии.
КОЛЯ. Ну что, твой отец симпатичный был. Ты на него похожа. Вот родинка такая же как у него… (Протягивает руку к лицу Юли, но тотчас смущенно отдергивает.)
ЮЛЯ. Лучше бы я на маму походила. Она была красавица. (Подает ему фотографию.)
КОЛЯ (разглядывает фото). Ты и на маму похожа. Очень даже! 
ЮЛЯ. Спасибо… Ой, извини, ты у меня в гостях, а я тебе даже чаю не предлагаю. Правда,  заварки нет. Но можно воды согреть… Хочешь? Правда, из еды только сухари. Я на базаре выменяла на мамино платье. У нее было очень много красивых платьев. Я сначала не хотела их менять или продавать, но потом пришлось. Жить ведь как-то надо, правда?

КОЛЯ. Я тебе завтра что-нибудь принесу, я у сестры моего отчима живу, а у нее такие запасы!.. Я ведь тебя даже не поблагодарил за то, что ты меня от полицаев спасла. 
ЮЛЯ. А почему они за тобой гнались?
Коля мгновение смотрит на нее испытующе.

КОЛЯ. Странно… я тебе почему-то очень доверяю! Первый раз вижу, а кажется, будто всегда знал. Впрочем, ты ведь жизнь спасла. Могла бы вообще не высовываться. Сидела бы у себя тут, в своем… скворечнике. Может, я бы и сам удрал от патруля, а может, и они бы меня схватили. Увидели бы, что руки клеем испачканы, и сразу поняли бы, что я делал. И к стенке!  Если бы не ты…

ЮЛЯ. Так что ты делал?
Коля достает из кармана листовку и протягивает Юле. 
ЮЛЯ (читает с восторгом). «Не верьте вракам Геббельса! Фашисты разбиты по Москвой нашей армией, и наша задача - тоже бить врага, где сможем. Есть оружие - оружием, нет оружия - палкой бей, нет палки - вцепись руками! Смерть фашистским оккупантам! Победа придет!»

КОЛЯ. Точно! Победа обязательно придет!

ЮЛЯ. Как здорово написано! 

КОЛЯ. Это Иван Иванович текст придумал, а я и другие наши ребята переписывали. А потом мы их расклеивали.
ЮЛЯ. Значит, ты расклеивал листовки? А тебе сколько лет?

КОЛЯ. Почти пятнадцать.
ЮЛЯ. Мне тоже… Слушай, да ты просто герой! Вы все герои! Это же страшный риск… Просто школьники, просто пионеры, даже в комсомол вступить не успели, а какие вы храбрые! 
КОЛЯ. Ну надо же что-то делать! Листовки - этого мало, мы так надеялись, что  будем чем-то посерьезней заниматься, но Ивана Ивановича убили, а связной от партизан теперь неизвестно когда появится. Будем, конечно, продолжать листовки писать, но людям нужны конкретные сведения, им нужно рассказывать об успехах нашей Красной Армии, называть освобожденные города, которые перечисляют в сводках Информбюро, а у нас радиоприемника-то нет. Немцы ведь заставили сдать их в первые же дни оккупации. Эх, где-нибудь бы приемник раздобыть, тогда бы знаешь, как оживился народ? 
ЮЛЯ. Приемник?.. Я видела приемник в одной из разрушенных квартир. 
КОЛЯ. Правда? Вот это да!
ЮЛЯ. Да он, может быть, вообще не работает…
КОЛЯ. Ничего! Надо Тимке Фролову сказать, он до войны в радиокружке занимался, здорово в технике разбирается. Если там хоть какие-то детали в порядке, он починит приемник, точно починит!

ЮЛЯ. Но до него еще добраться надо, это очень рискованно, в том подъезде лестницы чуть живые, еще даже хуже, чем у меня.

КОЛЯ. Ничего, у нас есть Мишаня Климков, ему бы в цирке выступать, здорово горазд по деревьям, по заборам, по крышам лазить. 

ЮЛЯ. Я смотрю, у вас в группе сплошные таланты.

КОЛЯ. Ну не сплошные, но есть. Маркс Краснов, к примеру…

ЮЛЯ (испуганно). Маркс?! Серьезно? Его так зовут?! Но если немцы узнают…

КОЛЯ. Да, имя у него опасное! Его мама, когда немцы город окружили, договорилась с кем-то, чтобы ему метрики исправили, так что он теперь просто Марк. А мы всегда просто Мареком звали, и теперь так же зовем. Он так в футбол играет, что его бы в юношескую сборную города взяли, если бы не война. Нинка Ломтева тоже умная. Лучше всех в классе по математике была, даже лучше Тимки Фролова. Мы сегодня с ней листовки расклеивали. Кажется, ей удалось удрать. Я слышал, как полицаи ругались, что девчонку упустили. Конечно, она бегает быстрее всех нас! И вообще она сильная такая, властная. Мы ее прозвали Нинка-атаманша.
ЮЛЯ. А как тебя зовут? Столько времени болтаем, а еще незнакомы.  
КОЛЯ (церемонно). Николай Поляков. 

ЮЛЯ (церемонно). Юлия Симонова.

КОЛЯ. Какое имя у тебя красивое! Редкое! 
ЮЛЯ. Мама сказала, что это имя придумал мой настоящий отец, Федор Чернышов… Слушай, а если ваш гениальный Тимка сможет починить приемник, вполне можно будет слушать его здесь, в развалинах. Сюда никто не сунется, ни полицаи, ни фашисты  боятся, что им на голову все рухнет или что они в провалы сорвутся! Да ты сам видел, как это бывает. А я твоим друзьям покажу, как можно безопасно сюда пробираться. Только я не знаю, захотят ли они, чтобы я с вами была.. 
КОЛЯ. Конечно, захотят! Ты мне жизнь спасла, ты приемник нашла, у тебя такая явка есть! Настоящая партизанская явка! Это лучше, чем у Нинкиной тетки в сарае прятаться, каждую минуту боясь, что она нас выгонит. Ты очень полезный для нас человек! 

ЮЛЯ. Не представляешь, как я рада! То все одна да одна, а тут как будто семья у меня появилась, родные люди! А как ваша группа называется?

КОЛЯ (растерянно). Да никак. 

ЮЛЯ. Нет, надо обязательно придумать название! Например, «Народные мстители» или еще как-то. И потом так же листовки подписывать. И клятву дать! Что будем сражаться до последней капли крови! Или ты против?

КОЛЯ. Я за, я двумя руками за! Иван Иванович тоже говорил, что надо группе дать название, но мы просто не успели. Я хотел предложить «Пионеры-мстители» - это звучит гордо!
ЮЛЯ. Звучит, конечно, гордо, но это все равно что самих себя выдать. Фашисты не дураки, они из-за этого названия сразу внимание на школьников обратят. Надо по-взрослому называться! 

КОЛЯ. Правильно говоришь. И название «Народные мстители» мне очень нравится. 

ЮЛЯ. Спасибо… (Украдкой зевает.) Извини, слушай, что-то вдруг так спать захотелось!

КОЛЯ (зевает). Мне тоже. Ведь уже два часа ночи! (Показывает на часы.) Я, наверное, пойду…

ЮЛЯ. Ты с ума сошел?! Среди ночи по городу шастать?!

КОЛЯ. А ты думаешь, мы среди бела дня листовки клеим? Тоже среди ночи, так что мне не привыкать.

ЮЛЯ. Я понимаю, стоит рисковать для какого-то серьезного дела. А сейчас зачем нарываться? Нет, ты до утра останешься здесь. Я тебе свой диванчик уступлю…

КОЛЯ. Еще не хватало! Брось мне что-нибудь на пол. Мне не привыкать на полу спать. А сама ложись на свой диванчик.

ЮЛЯ. Тогда давай постелем ковер. Правда, он весь пыльный, конечно, зато на нем теплее. 

Достают из-за дивана старый коврик, Коля ложится на него, накрывшись курткой, Юля устраивается на диване, накинув на себя вытертый плед.

ЮЛЯ. Спокойной ночи…

КОЛЯ. Ага, спокойной.
ЮЛЯ (приподнимаясь). Тебе там не жестко? Мне ужасно неудобно, что ты коврике, как…

КОЛЯ. Как верный пес? А что, я не возражаю! И мне очень хорошо.

ЮЛЯ. Ну, тогда снова спокойной ночи!
КОЛЯ. Гав-гав!

Комната затемняется, снова высвечивается улица. Звучит «Вечерняя серенада» Шуберта по-немецки.
Мимо дома неспешно проходит Шварц, останавливается, всматривается в верхние этажи, потом опять уходит.

                                               КАРТИНА ВТОРАЯ
 «Вечерняя серенада» сменяется наигрышем на пианино песни «Вставай, страна огромная…» В темноте поочередно высвечиваются лица ребят, дающих клятву.
КОЛЯ. Я, Николай Поляков, вступая в ряды боевой организации «Народные мстители»… 

ЮЛЯ. Я, Юлия Симонова, вступая в ряды боевой организации «Народные мстители»… МИШАНЯ. Я, Михаил Климов…

МАРКС. Я, Маркс Краснов…

НИНА. Я, Нина Ломтева…

ТИМКА. Я, Тимофей Фролов…
ХОРОМ ВСЕ  …торжественно клянусь, пока буду жив, буду бороться с врагом и никому не выдам тайны нашей организации. Клянусь беспощадно мстить проклятым фашистом за нашу Советскую Родину, за наших людей, за всех убитых, казенных, угнанных в Германию, за слезы матерей и сестер, за кровь отцов и братьев. Клянусь не щадить ради этого самой жизни, а если я трусливо нарушу эту клятву и предам своих товарищей, пусть меня покарает их беспощадная рука.  Клянемся! Клянемся! Клянемся! 

                                                 КАРТИНА ТРЕТЬЯ
Базарная площадь. Поодаль видно здание старой и очень обшарпанной церкви. На ступеньках старый седобородый нищий с веригами на шее дремлет над своей кружкой. Очень редко кто-нибудь подходит к нему и опускает в кружку монету или кладет прямо на землю кусок хлеба, картофелину.

Горожане расхаживают с одеждой, принесенной для обмена, селяне сидят над мешками, над кочанами, разложенными прямо на земле.  Дед Кашевар топчется над корзиной с картошкой. Несколько человек стоят у столба и читают листовку. В толпе шатаются Нина и Маркс. Маркс отвлекает внимание, попинывая футбольный мяч, а Нина в эту минуту украдкой сует листовку в корзину деда Кашевара. 
НИНА (оглядывается). Ну где же связной?..

МАРКС. Должен прийти. Ты пароль помнишь?

НИНА. Конечно! Связной скажет: «Как в горсовет, то есть в городскую управу пройти?» Отзыв: «Нам… нам тоже туда нужно, мы вас проводим, пойдемте!»
Прибегает полицай Стецьков, отгоняет людей от столба.
СТЕЦЬКОВ.  А ну отошли все! Посторонись! Разойдись! Сволочи советские! Пошли вон, всех перестреляю! 

Стецьков пытается сорвать листовку, однако она приклеена накрепко, приходится действовать штыком, чтобы ее соскрести. Люди вновь собираются к столбу и внимательно наблюдают за этим, украдкой ухмыляясь и подталкивая друг друга. 
СТЕЦЬКОВ (обернувшись). Чего вытаращились? А ну разошлись!

Люди неохотно пятятся.

НИЩИЙ (отрешенно). А Господь - он всё слышит и видит, его не прогонишь.
СТЕЦЬКОВ.  Молчи, старый дурак, а то загремишь у меня куда Макар телят не гонял.

НИЩИЙ (отрешенно).  Где я только ни бывал, чего только ни видал…

Дед Кашевар вдруг обнаруживает листовку с своей корзине с картошкой, достает ее и близко подносит к глазам. 
ДЕД КАШЕВАР (читает). «У-ни-что-жай-те вра-га, у-нич-то-жай-те во-ен-ное сна-ря-же-ние, под-жи-гай-те все, что мо-жет до-стать-ся фа-шис-там». 
ЕФРОСИНЬЯ. Ах матушка родимая! 
Люди собираются вокруг деда Кашевара, внимательно слушают. Подбегает Стецьков, тоже слушает, явно не веря своим ушам.
ДЕД КАШЕВАР (читает).  Бей-те гит-ле-ров-ских га-дов! Мсти-те за на-шу Со-вет-скую Ро-ди-ну! Крас-ная Армия при-дет, победа бу-дет за на-ми! «На-род-ные мсти-те-ли».
ЕФРОСИНЬЯ (повторяет зачарованно). Народные мстители…  

НИЩИЙ (отрешенно). На начинающего Бог! 
Стецьков выхватывает у Деда Кашевара листовку, комкает ее, швыряет наземь. 

СТЕЦЬКОВ. Ах ты ж в господа-бога-душу-мать! Да ты что, старый дурак? Жить надоело, что решил коммунистическую пропаганду распространять вовсеуслышание?!

НИЩИЙ (отрешенно). Всяк имеющий уши да слышит…
ДЕД КАШЕВАР (подбирает листовку). Или ты ошалел, Петро? Какую пропаганду, какую коммунистическую?!  Ты что, не знаешь, что я честный кулак был, покуда у меня Советы все не отняли подчистую? Пропаганду, это ж надо такое сказануть! Нет, я эту листовочку на самокрутки пущу. Бумаги-то нету! Вот разживусь табачком - и искурю эту поганую писанину. Не видал, тут кто-нибудь табачком торгует чи ни? 
СТЕЦЬКОВ (угрюмо). Не видал. И чтобы этих слов - «Советская Родина» - я больше не слышал! Теперь у вас другая родина - великая Германия! Ферштейн? И фюрер новый! Вместо Сталина - Адольф Гитлер! Фершейн?
ВСЕ (угрюмо) Ферштейн… Понятно, господин полицай…
Стецьков довольно всех оглядывает и уходит.

Дед Кашевар бережно расправляет листовку, показывает кукиш вслед полицаю.

ДЕД КАШЕВАР. А вот тебе, гнида белоповязочная! Искурю! Да я эту листовочку кажинный день читать буду, как молитву, чтобы вот это сбылось поскорей: «Красная Армия придет, победа будет за нами!» Молодцы эти «Народные мстители»! До самых печенок меня пробрало!
НИЩИЙ (отрешенно). С Богом, с Богом, рать святая!..
МАРКС (поигрывая мячом; Нине). Да, здорово Юлька написала! Если даже Деда Кашевара, честного кулака, до самых печенок пробрало, значит, правильные слова.
НИНА. Слова-то правильные, да сама Юлька не больно-то правильная.

МАРКС. Это почему?
НИНА. Не верю я ей. Не верю, хоть тресни! Вкралась к нам в группу, охмурила всех!

МАРКС.  Кого это она охмурила?

НИНА.  Да вас всех, ребят. А в первую очередь - Кольку. И чем она вас взяла? Чем она перед нами себя показала? Подумаешь, листовку написала, подумаешь, название группы придумала, подумаешь, клятву для нас сочинила! Да я бы в сто раз лучше сочинила!

МАРКС.  Ну и чего ж не сочинила?

НИНА. Да просто не успела.

МАРКС. Ох, не успела ты! Да нашей группе уже полгода, а ты все не успевала! Если бы не Юлька, у нас не было бы ни названия, ни клятвы.
НИНА. Да подумаешь, чепуха это. 
МАРКС.  А радиоприемник - тоже чепуха? Это ведь Юлька нашла радиоприемник. Мишаня его уже достал. И ничего, не сорвался, не убился! Ох и ловкий он! Все до приемника снизу, по лестницам, пытались добраться, вот и срывались, а Мишаня с крыши на веревке спустился, с крепкой балки, и на крышу приемник снова поднял. Так что теперь у нас есть радио! 
НИНА. Подумаешь! Еще неизвестно, будет ли оно работать.

МАРКС. Тимка приемник уже проверил, говорить, что можно починить. Подпаять кое-кто - и заработает! 

НИНА. Мало ли что Тимка говорит, подумаешь, изобретатель радио Алексей Попов нашелся!

МАРКС. Александр.

НИНА. Чего?
МАРКС. Того! Александр Попов изобрел радио, а не Алексей.

НИНА. Подумаешь, велика разница! Вот заработает радиоприемник - тогда и будем радоваться. Но все равно я Юльке не доверяю.
МАРКС. А как насчет того, что Юлька Колю спасла? Это факт, а не реклама!

НИНА. Подумаешь, я бы тоже его спасла. Я бы для него… я бы…

МАРКС. Понятно.

НИНА.  Что тебе понятно?

МАРКС. Да все! Ты бегаешь за Колькой, а он бегает за Юлькой. Поэтому ты Юльку терпеть не можешь. Классический любовный треугольник.

НИНА.  Сам ты треугольник! Какая может быть любовь, когда война?! (Поет.)
Ах, война, война, война,
Злобная зверюга!

Дала клятву не влюбляться 

Я в своего друга!

К ребятам подходят бабы и Дед Кашевар, подхватывают пение. Нищий в такт стучит своей кружкой о землю.
ЕФРОСИНЬЯ. Ох ты горюшко земное, 
Ни к кому не прислонюсь.
Через Гитлера кривого
Я вдовою остаюсь!

ДЕД КАШЕВАР.  На закате возле хаты
Ходит немец с котелком.

Дайте курку, дайте яйки

Да корову с молоком!

НИНА.  Ох, яблочко, 

Да наливается,

Наша Русь на врага

Поднимается!
МАРКС. Ехал Гитлер на Москву

На машинах-таночках.

А оттуда, из Москвы,

На разбитых саночках.

НИЩИЙ (стучит кружкой по земле). Что вы, фрицы, приуныли,

Что носы повесили?

Видно, жарких оплеух

Наши вам отвесили!

ЕФРОСИНЬЯ. Ох, яблочко, 

Да розмариново,

Всех врагов истребим

До единого!

НИЩИЙ. Эх-ма, наша мать -
Горькая Расея.

Научились воевать - 

Долбанем злодея!

ДЕД КАШЕВАР. Долбанем, долбанем,
Живы будем - не помрем.

Живы будем - не помрем,

Кол осиновый воткнем!

НИНА, МАРКС.  От Москвы и до Берлина

Дороженька узкая, 

Сколько, Гитлер, ни храбрись,

Победа будет русская!

На площади появляется Райнер в военной форме. Бабы со своими корзинками и Дед Кашевар умолкают, нищий принимается пересчитывать в кружке медяки.

Райнер подходит к Нине и Марксу.
РАЙНЕР. Хальт. Кто здесь петь?

НИНА (оглядывается). Где? 

РАЙНЕР. Нах пляц. На плёщадь. Кто нах пляц мечется, как баран на новые ворота?
МАРКС  (в сторону).  Ну и сказанул! Баран на новые ворота не мечется, а пялится!
НИНА (с невинным видом). Господин офицер, здесь нет ни баранов, ни ворот. 
РАЙНЕР.  Я ефрейтор.
НИНА. Господин ефрейтор, здесь нет никаких баранов!
МАРКС (в сторону). Почему нет, вот же баран стоит передо мной. 
НИНА (опасливо толкает его в бок).  Тише! (2-й связному.) Никто здесь не пел. 

РАЙНЕР. Я слышал своим ухом.

МАРКС (в сторону). Что, всего одно ухо у тебя, рожа фашистская? Ничего, погоди немного, мы и второе оборвем.
НИНА (хватает его за руку, тихо).Сдурел, Марек, так шутить? А вдруг он слышал?

РАЙНЕР. Сдурел, Марек, так шутить? А вдруг он слышал? 

МАРКС. Да он ничего не понимает. Повторяет, как попка!

РАЙНЕР. Думаешь, Марек, ты очень храбрый? А на самом деле очень глупый.  Это ты баран, а не я. Среди «фашистских рож» многие понимают по-русски. И ты рискуешь, очень рискуешь глупо погибнуть. Не за дело, а по глупости. Понял?

МАРКС (с ненавистью). А твоя какая печаль? Вы нас всех поубивать хотите, что вдруг обо мне взялся забиться?
НИНА (испуганно). Марек, хватит. Отвяжись от него! Пойдем скорей. (2-й связному.) Мы пойдем, господин офицер. 
РАЙНЕР. Я ефрейтор.

НИНА. Ауфидерзейн, господин ефрейтор.

РАЙНЕР. Айн момент. Что-то я заплутался в вашем городе, ребятишки. Как в горсовет, то есть в городскую управу пройти?

Нина и Маркс смотрят на него, буквально онемев. 

НИНА (в сторону). Да ведь это пароль!
МАРКС. Что?!
РАЙНЕР. Не слышал? Или у тебя только одно ухо? Чего пялишься, как баран на новые ворота? Повторяю: что-то я заплутался в вашем городе, ребятишки. Как в горсовет, то есть в городскую управу пройти?

НИНА. Нам… нам тоже туда нужно, мы вас проводим, пойдемте!
МАРКС. Ой, мы вас так ждали… Но даже в голову не приходило, что вы придете в этой форме! А как вы нас узнали?!
РАЙНЕР. Не догадываешься? По паролю и отзыву. Кроме того, Иван Иванович всех вас описывал. И вас двоих, и Тимку, и Колю, и Мишаню… 

МАРКС. Вы знали Ивана Ивановича? Его повесили… 
РАЙНЕР. Мы отомстим за него. А теперь слушайте. Есть одно задание.
МАРКС, НИНА (хором). Мы все сделаем! Любое задание выполним!
НИЩИЙ (неожиданно громко) Всякое дыхание да славит Господа!

РАЙНЕР. Тихо! Держитесь от меня подальше.

Он отходит от ребят, с заинтересованным видом осматривает картошку деда Кашевара. 
Маркс опять принимается пинать мяч.
ДЕД КАШЕВАР (недовольно) Ну чего щупаешь, аль не видал никогда, аль в твоей Неметчине картошка не рóдится?  

РАЙНЕР. Твой кар-тош-ка ест зер гут!

ДЕД КАШЕВАР. Сам ешь свой зер гут! 
Появляются Стецьков и 1-й солдат, подозрительно оглядываются, но никого не трогают, проходят мимо.
НИЩИЙ (крестясь). Да воскреснет бог, да расточатся врази его! Яко исчезает дым, да исчезнут!
ДЕД КАШЕВАР (крестясь). Твоими бы устами, добрый человек. да мед пить! (Райнеру.) А ты гуляй отсюдова, неча лапы распускать! (Хватает свою корзинку и быстро уходит).
Райнер делает знак ребятам, те снова подходят к нему. 

РАЙНЕР. Через Энск идет на запад линия связи с Берлином. Однако схему ее найти не удалось даже мне. И все же необходимо обнаружить кабель и прервать связь. Партизаны будут искать его в лесу, а вы ищите в городе.  Конечно, кабель тщательно замаскирован...  
МАРКС. Мы его найдем. Обязательно найдем. 
НИНА. Неужели это все, что вы нам поручаете?! Разве мы дети малые? Да мы листовки расклеивали, мы шины резали, мы… 

РАЙНЕР.  Это здорово, что вы делали, это нам огромная помощь, но сейчас именно кабель - первоочередное задание. Но вы должны быть очень осторожны, понимаете? Осторожность - первое условие. С глупой дерзостью должно быть покончено! Это тебя касается прежде всего, Маркс Краснов! Если схватят кого-то из вас, значит, схватят и остальных. Погибнут все. А через вас могут выйти и на партизан, это понятно? 

МАРКС. Вы что, думаете, если нас будут пытать, мы кого-то выдадим?! 
НИНА. Да как вы можете о нас так думать?! Как вы можете считать нас предателями?! 

РАЙНЕР. Если бы я считал вас предателями, не подошел бы к вам. А теперь идите. До городской управы я и сам доберусь. 
МАРКС. А если мы найдем телефонный кабель, как мы вам сообщим? 
РАЙНЕР. Если вы что-то найдете, об этом сразу узнают все, поскольку телефонная связь оккупантов будет прервана. Но у нас с вами связь должна быть. На всякий случай. Вы в церковь ходите?

Нина и Маркс возмущенно переглядываются.

МАРКС. Скажете тоже! Мы ведь пионеры, мы в комсомол готовились! Мы безбожники! 

НИНА (напевает). Дуют, дуют ветерки,
Дуют ветерочки.
В церковь ходят старики
И поповы дочки. 

МАРКС (напевает, насмешливо глядя на нищего). Не годится нам теперь 
На богов надеяться. 
Есть у нас одна надёжа - 
На красноармейца! 
НИЩИЙ (отрешенно). Прости им, ибо не ведают они, что творят!
РАЙНЕР. Да, веселые вы ребята, ничего не скажешь! Но все-таки именно на бога нам придется надеяться в данном случае. Видите вон того нищего? В его кружку можно бросить записку для меня. Только чтобы никто не видел, это понятно?

МАРКС. Так он наш?! А я думал, обломок старого строя, распространитель опиума для народа…

НИНА. Это разведчик? Да? Наш разведчик? Как вы?!
РАЙНЕР. Тише, тише, зря языком не болтайте. Вот пароль для нищего: «Помолись, дедушка, не за упокой, а за здравие». Отзыв: «Во всякой безнадёге надейся на Бога!» Запомните?
Маркс и Нина переглядываются с кислым видом, но все же кивают.

РАЙНЕР. Не слышу ответа!
НИНА, МАРКС (хором). Так точно! 

РАЙНЕР. Завтра пусть кто-то из вас придет сюда же в это же время и сообщит нищему о том, что удалось предпринять насчет кабеля. После этого получите новое серьезное задание. 

Райнер быстро уходит. Ребята идут в другую сторону, недоверчиво оглядываясь на нищего.
НИЩИЙ (вслед, насмешливо). Во всякой безнадёге надейся на бога!
                                            КАРТИНА ЧЕТВЕРТАЯ
Улица около дома Юли. Подходят Нина и Маркс; он, как обычно, поигрывает футбольным мячом. Ребята собираются зайти в пролом двери подъезда, но появляется Шварц. 
Маркс продолжает играть с мячом, Нина смотрит на него с преувеличенным интересом.
МАРКС. Дриблинг! Аут! Ложный маневр! Штанга!

НИНА. Здорово, Марек! Какой ты молодец! Только в стенку не попади, а то дом на нас рухнет!
Шварц приглядывается к ребятам, они косятся на него; проходят мимо друг друга.

МАРКС (Нине). Эх, до чего охота гол ему в башку влепить!  
НИНА.  Молчи, дурень, мало тебе сегодня за твою болтовню влетело? 

Шварц сворачивает за угол.  Ребята шмыгают в подъезд; видно, как они поднимаются по опасным лестницам, занятые этим настолько, что не замечают Шварца, который стоит внизу и следит за ними.

ШВАРЦ. Интересно. Очень интересно… 

Квартира Юли. Тимка что-то паяет рядом с приемником, Мишаня перебирает книжки, Юля пишет, Коля сидит и смотрит на нее. 
Юля вскидывает голову, они встречаются глазами, смущенно отворачиваются, она начинает писать, но не выдерживает, поднимает голову и они снова смотрят друг на друга. 

Раздается стук в дверь: три удара, два, снова три.

ЮЛЯ.  Это наши.

Юля идет к двери, Коля вскакивает, опережает ее. 

КОЛЯ.  Кто там? 
МАРКС. Свои, открывай.

Коля открывает дверь. Входят Маркс и Нина. 
МАРКС (возбужденно). Вы бы знали, что с нами было! К нам подошел связной! Сначала мы с Нинкой решили, что это фашист, он в форме был, а он пароль сказал и задание нам дал! Важное! И нищий около церкви тоже не просто так нищий, а еще один связной и разведчик! Пароль для него такой: «Помолись, дедушка, не за упокой, а за здравие!» А он должен ответить: «Во всякой безнадёге надейся на бога!»
Коля и Юля слушают его, машинально схватившись за руки. Нина смотрит на них зло и забывает запереть дверь.

НИНА. Тоже мне, важное здание! Я думала, нам что-нибудь взорвать поручат, а тут… ТИМКА. Да что делать-то нужно?
НИНА. Искать кабель связи, который они проложили. Детсад какой-то!
МАРКС. Ничего себе детсад! Этот кабель телефонный найти - все равно что гол забить с противоположного конца поля. 

ЮЛЯ. А зачем нам искать этот кабель?

НИНА. Ты что, дура? Не понимаешь?

КОЛЯ. Я, наверное, тоже дурак. Я тоже не понимаю.

НИНА. Да, это точно, вы оба сдурели!

ТИМКА. А по-моему это ты сдурела. Чего бросаешься на людей? И я не понял, зачем нам этот кабель сдался.

МИШАНЯ. И я…

НИНА. Раньше вы поумнее были, до тех пор, как…

МАРКС. Может, хватит ерундить, Нинка? Давай лучше о деле. Кабель надо найти, чтобы его перерезать и прервать фашистскую телефонную связь. 

МИШАНЯ. Ничего себе… Как перерезать?!
КОЛЯ. Потом будет видно - как. Главное - его найти.

Шварц, который прохаживался мимо подъезда, оглядывается и осторожно входит в дом.

ЮЛЯ.  Когда его проложили?

НИНА. А что, сама догадаться не способна? 
МАРКС. Связной говорил, что после того, как фашисты Энск взяли. Прошлой осенью.
ЮЛЯ.  Значит, надо искать что-нибудь, что с тех пор изменилось  в городе.

НИНА (зло). Сказала! Да тут все изменилось! Памятник Ленина расстреляли, а потом снесли. Флаги красные сорвали, сколько народу убили! 
ТИМКА. Учителя нашего повесили, ребят постарше в Германию угнали, работы ни у кого нет, еды нет. 
МАРКС. Школы закрыли, магазины закрыли, оставили только для немцев. Кондитерская на Пушкинской, где раньше такие вкусные пирожные были, теперь с вывеской «Нур фюр официр» - только для офицеров. 

МИШАНЯ. Да и Пушкинской теперь нет, это теперь Хорст-Весель-штрассе. Патрули кругом расхаживают… 

НИНА. Даже парк вырубили, чтобы партизаны в город не подобрались … 

КОЛЯ. Да не в том смысле изменилось! Кабель проложили под землей. Значит, надо смотреть, где изменились дороги. Где-то был взломан асфальт, или разрыта, а потом снова насыпана земля, или разобрана и опять замощена мостовая…

МИШАНЯ. Колька, ты гений! 

ТИМКА. Точно! Самый гениальный гений!
КОЛЯ. Да ладно, не преувеличивай! Самый гениальный у нас это ты!

Юля и Нина смотря на Колю влюбленными глазами, но он улыбается только Юле. Нина со злобой отворачивается, нервно ходит по комнате, хватает то одно, то другое, перебирает пластинки.
Во время этого разговора Шварц не без труда поднимается по лестницам и приближается к Юлиной двери.
НИНА (зло, подозрительно). Интересно, почему это у тебя пластинки на немецком языке? Что за «Ständchen»? «Стандхен»?
ЮЛЯ. Вернее, «Штэнсэн». Это значит «Вечерняя серенада». А пластинка эта у меня потому,  что моя мама любила Шуберта.

НИНА. Какого еще Шуберта? Кто такой? Фашист?

ЮЛЯ. Это знаменитый композитор! Он лет сто пятьдесят назад жил. 
НИНА. Немецкий?

ЮЛЯ. Да вообще-то Шуберт австриец…

НИНА. Как Гитлер? Очень хорошо! Просто замечательно! Наверное, Гитлер этого Шуберта тоже любил! Нет уж, я принципиально не хочу ничего знать ни об австрийцах, ни о немцах! Ни о каких! Пусть они хоть тысячу лет назад жили!
МАРКС. А как насчет моего тезки? Насчет Карла Маркса? Он ведь тоже немцем был. Ты о нем тоже ничего не хочешь знать? А ведь сам Ленин считал его своим учителем.

НИНА. Это исключение. 
Отбрасывает пластинку и начинает рассматривать фотографии. Юля с беспокойством поглядывает на нее, но Коля берет ее за руку, и она улыбается.
Шварц останавливает около двери, отряхивает испачканную форму. Трогает дверь и обнаруживает, что она не заперта.

МИШАНЯ. Ладно, что мы с этим кабелем будем делать? А главное, как его найдем?
ЮЛЯ. Нина сказала, что фашисты вырубили парк, чтобы партизаны не смогли подобраться к улицам. Но несколько деревьев там все же остались, и я иногда ходила туда гулять. И знаете, что я заметила? Все пеньки от срубленных деревьев стоят как попало, на разном расстоянии друг от друга, но между ними прочищена одна совершенно ровная дорожка. И, что самое удивительное, она покрыта дерном. Вы представляете? Кто-то выложил дерном дорожку в вырубленном парке! А что, если именно там кабель проложен?
НИНА (перебивает, показывая фотографию Юлиного отца). Слушай, а это кто такой?

ЮЛЯ. (уклончиво). Эту фотографию я нашла в маминых вещах.

НИНА. Без разницы, где ты ее нашла, кто это такой, я спрашиваю?
КОЛЯ. Да какое тебе дело? Чего пристала, как банный лист?

НИНА. Мы с Мареком только что видели этого типа на улице.  Вот с этой самой родинкой! 
Юля поспешно прижимает ладонь к щеке, загораживая свою родинку. 

НИНА. Марек, гляди, это ведь ему ты хотел гол в башку забить? 
МАРКС (рассматривает снимок). Да вроде… Только тот был фашист.

КОЛЯ. Как фашист? Он же умер давно.

В это время входит Шварц.

НИНА (в ужасе). Вот он! Вот этот фашист! И он живой!

МАРКС. Живой…
Коля делает шаг вперед, загораживая Юлю, которая стоит остолбенев, по-прежнему прижимая руку к лицу. 
Тимка и Мишаня неуклюже заслоняют собой стоящий на столе радиоприемник. 

ШВАРЦ. Кто хозяин квартиры?

ЮЛЯ (выходит из-за Колиной спины). Я…

ШВАРЦ. Имя, фамилия?

ЮЛЯ.  Юлия Симонова. Юлия Федоровна Симонова.

ШВАРЦ (после паузы). Федоровна?

ЮЛЯ. Да, Федоровна.
ШВАРЦ. Где твои родители? 

ЮЛЯ (не сводя с него глаз). Отец на финской погиб, а маму убили.
ШВАРЦ. Советские чекисты?

ЮЛЯ. Нет, ее застрелили немцы за то, что она нарушила комендантский час. 

Шварц смотрит на нее молча, потом отворачивается. Расхаживает по комнате, бросает взгляд на фотографии, на пластинки, на приемник, стоящий на столе. Ребята как завороженные следят за ним глазами. 
ШВАРЦ. Так вот куда пропал приемник, который раньше находился в разрушенной квартире! (Усмехается.) Надеюсь, вы его достали, чтобы сдать в комендатуру? Это весьма похвально! Но не трудитесь, я сделаю это сам.
Ребята молчат, отводят глаза. 
ШВАРЦ. Ну что ж, юнген унд медхен, мальчики и девочки, вы теперь можете удалиться. Мне нужно кое-что уточнить у фрейлейн Юлии Симоновой.

КОЛЯ  (с тревогой глядя на Юлю). Я останусь.

ЮЛЯ. Нет, пожалуйста, уходите, ребята. Уходите все! Коля, прошу тебя!
Ребята уходят, чуть не силком утаскивая Колю, больше всех старается Нина. Маркс в спешке забывает свой мяч.
Шварц берет с пианино пластинку Шуберта и фотографию «Федора Чернышова».

ШВАРЦ. Моя пластинка, которую я подарил когда-то Миле Извицкой. Твоей муттер, твоей маме. Мы слушали этот романс вместе… Я любил ее… Она говорила тебе обо мне?

Юля молчит. 
Ребята проворно спускаются по лестнице.

МАРКС. Я мяч забыл!  (Бросается наверх.)

ШВАРЦ (Юле). Говорила? Или нет? 
Показывает Юле фотографию. Юля молчит. Шварц отводит от лица ее руку и смотрит на родинку.

ШВАРЦ. Ты узнала меня? 
Юля кивает. 

ШВАРЦ. Тогда… тогда здравствуй, мейне тохтер, дочка моя. Доченька… 

Юля молчит, опустив голову. Они оба не замечают, как в дверь заглядывает Маркс, хватает свой мяч и украдкой выходит.
Ребята выбегают на улицу.

МИШАНЯ. Не понимаю, почему он нас отпустил! Он мог нас арестовать или даже просто пристрелить. Помните Сашку Колесника из 3-й школы? Его ведь убили, когда нашли не сданный приемник. Прямо у него дома расстреляли, на глазах у матери!
ТИМКА. А может, этот фашист понял, что приемник сломан? Поэтому и отпустил нас?
МИШАНЯ. Слушайте… слушайте, а может быть, это не фашист, а антифашист? Может быть, он связной? Партизанский связной? 
НИНА. Ага, партизанские связные один за другим гуляют по оккупированному городу, и все в немецкой форме. Глупости говоришь! Никакой он не антифашист, а самый настоящий фашист! 

ТИМКА. Но зачем он сюда пришел? Зачем ему Юлька?

НИНА. А то мы об этой Юльке знаем? Откуда она взялась перед самой войной? Может быть, ее мать была шпионка? Шпионка фашистов? Не зря у нее фотография этого типа хранилась. Может быть, она только и ждала, когда этот тип с родинкой появится и скажет пароль… (Осекается, безотчетно подносит руку к лицу.) Тип с родинкой? Родинка… И у Юльки родинка! Да ведь это… это…
Коля с тревогой смотрит на нее.

Появляются полицай Бубело. Подозрительно оглядывает ребят.

БУБЕЛО.  (грубо). Что это вы тут торчите, а? 

МИШАНЯ. Мы просто так стоим, господин полицай.

МАРКС (выбегая из подъезда). Мы в футбол хотели поиграть, господин полицай.
БУБЕЛО. Тоже мне, футболисты нашлись, бесштанная команда! Знаете приказ? Больше двух на улицах не собираться. А ну пошли отсюда! (Вскидывает винтовку.)
Ребята бросаются в разные стороны.

                                                        ЗАНАВЕС.                                     

                                     КОНЕЦ ПЕРВОГО ДЕЙСТВИЯ.

                                                    ВТОРОЕ ДЕЙСТВИЕ 

                                                      КАРТИНА ПЯТАЯ
 Кабинет  коменданта Энска. Карта на стене, несколько телефонных аппаратов на столе, шкаф, сейф, венские стулья. 
Гросс сидит за столом и подписывает какие-то бумаги, которые ему подкладывает Райннер. Шварц стоит около машинописного листка, висящего на стене, рассматривает его. 
ШВАРЦ (читает вслух). Указ Министра по делам оккупированных восточных территорий Альфреда Розенберга о вынесении специальными судами приговоров о смертной казни лицам, не повинующимся оккупационным властям, Берлин, 23 августа 1941 года… 
ГРОСС (ефрейтору). Это всё? Можете идти, Райнер.

ШВАРЦ (читает). «Местное население обязано вести себя в соответствии с немецкими законами и с приказами, изданными для него немецкими властями. Поскольку местные жители не являются немецкими подданными или лицами немецкой национальности, они подлежат следующему особому положению о наказаниях…»
Райнер собирает бумаги, вскидывает руку в нацистском приветствии и выходит. 

ГРОСС (Шварцу). Что, интересное чтение? У тебя такой вид, словно ты впервые это видишь.

ШВАРЦ (читает). «Все лица, осуществляющие акт насилия против немецкой империи или против органов власти, находящихся на территории оккупированных восточных областей; все лица, намеренно разрушающие учреждения, принадлежащие немецким властям, объекты, служащие деятельности немецких властей, или сооружения, служащие общественным интересам; все лица, все лица, подстрекающие к неподчинению указам или постановлениям немецких властей, все лица, нарушающие установленный для них распорядок передвижения по оккупированной территории…» 

ГРОСС (перебивает). И так далее, и так далее -  «подлежат смертной казни». Я вижу и читаю это каждый день. И чуть ли не каждый день выполняю приказы господина фон Розенберга. Лучше поговорим о другом. Я так и не понял, чем кончился твой разговор с дочерью.

ШВАРЦ. Да можно сказать, что ничем. Она меня ненавидит. Сказала, что настоящим отцом считает этого Федора Симонова.

ГРОСС. А кто он такой? Ты знал его?

ШВАРЦ. Да, немного знал в то время, когда под личиной Федорова Чернышова работал инженером в Харькове. Мы тогда втайне встречались с Милой Извицкой. Но вокруг нее постоянно крутился какой-то безнадежно влюбленный поклонник. Мила ждала ребенка. Я мечтал жениться на ней и когда-нибудь увезти ее в Германию. Но внезапно мне сообщили, что я разоблачен, что за мной уже выехали оперативники НКВД. Пришлось бежать. Мой арест означал бы провал всей нашей организации. При переходе через границу я был тяжело ранен, долго пролежал в госпитале. Потом пытался через наших людей отыскать Милу и дать ей знать о себе, ведь, спасаясь бегством, я даже записку ей не успел оставить! Однако получил ответ, что Людмила Извицкая в Харькове не проживает. Много позже я узнал, что она вышла замуж за Федора Симонова и он удочерил Юлю.  Но какая горькая ирония судьбы, что мы с ним тезки!
ГРОСС. Каким это образом? Тебя зовут Теодор…

ШВАРЦ. По-русски это то же самое, что Федор. 

ГРОСС. Любопытно! А как звучит по-русски мое имя? Как будет по-русски Эмиль?

ШВАРЦ. У русских есть старая сказка про некоего деревенского парня Емелю, который поймал волшебную щуку. Думаю, этот Емеля - твой тезка, Эмиль. 

ГРОСС (брезгливо). Емеля! Этакое варварство! Ну и что за чудеса творила эта его щука?

ШВАРЦ. Она умела говорить и заставила печь, на которой лежал Емеля, ездить на довольно далекие расстояния, причем с весьма приличной скоростью!

ГРОСС.  Получается, русские в незапамятные времена изобрели что-то вроде автомобиля? (Хохочет.) мы считаем их недочеловеками, людьми из болота, дикарями, а они, получается, очень умны?

ШВАРЦ.  Ты прав, Эмиль. Я работал с русскими. Я их хорошо знаю. Они в самом деле очень умны. Однако ленивы, как медведь, которые сладко спит и не хочет вылезти из берлоги. Но уж если вылезет - берегись его! Особенно если этому русскому медведю помешали спать и разорили его берлогу. Тогда его не остановить!
ГРОСС. Брось, Тео. Я ведь тоже знаю Россию. Не так хорошо, как ты, но знаю. Я много слышал о ней, о ее обычаях. И мне приходилось читать об охотниках, которые зимой поднимают медведя из берлоги и приканчивают его, несмотря на его ярость!

ШВАРЦ. Да, мне тоже приходилось читать об этом. Я всегда надеялся, что для бесстрашных охотников все кончится хорошо.

Гросс испытующе смотрит на него. Молчание.

ГРОСС. И все же - как ты намерен поступить с дочерью?  

ШВАРЦ. Для начала надеюсь уговорить ее переселиться ко мне в отель.

ГРОСС.  Она даже не это не согласна? Неужели и правда тебя ненавидит? Или… или она ненавидит не только тебя, но и всех нас?

ШВАРЦ. У нее есть на это основания.

ГРОСС. Какие? Неужели она пропитана советской пропагандой! Ведь она наполовину немка, фольксдойче…

ШВАРЦ. Какая, к черту, пропаганда?! Ты знаешь, что случилось с ее матерью? С Милой?

ГРОСС.  Судя по тому, что ты о ней не упоминаешь, она умерла? Прими мои соболезнования, если это так. 

ШВАРЦ.  Нет.

ГРОСС. Нет? Она жива?!
ШВАРЦ.  Она погибла. Год назад ее расстреляли по приказу  коменданта города, который очень усердно исполнял распоряжения министра по делам оккупированных восточных территорий Альфреда Розенберга. По твоему приказу, Эмиль.

ГРОСС. Да что за бред?! Она что, была партизанкой?! 

Раздается короткий телефонный звонок, Гросс с видимым облегчением хватает трубку.

ГРОСС. Алло! Майор Гросс у телефона! Алло! (Стучит по рычагу). Что за черт? (Недоумевающе опускает трубку на рычаг)
ШВАРЦ. Нет, она не была партизанкой.  Ее просто швырнули к стенке за то, что она появилась на улице в 18 часов 10 минут, в то время как комендантский час заканчивается у нас в 18. Так что, как видишь, Эмиль, у моей дочери имеется основательный повод нас ненавидеть! 

Опять раздается короткий звонок. Гросс берет трубку, стучит по рычагу. Поворачивается к Шварцу.) 
ГРОСС. Мне жаль, что так получилось, искренне жаль. Я и представления не имел… (Стучит по рычагу.) Да что за черт со связью?! (Шварцу.) Это приказ касался не ее лично, а всех русских. Мы только взяли Энск, мы должны были пресечь даже поползновения к любому сопротивлению… (Стучит по рычагу, потом швыряет трубку.) 
ШВАРЦ. Я не виню тебя. Я просто пытаюсь объяснить, почему не найти общего языка с моей дочерью.

ГРОСС. Я понимаю! Я все понимаю, кроме одного: что случилось со связью? 

Нажимает на кнопку вызова на столе. Вбегает Райнер.

РАЙНЕР. По вашему приказанию…

ГРОСС  (трясет безответной трубкой). Что происходит?

РАЙНЕР. Связь внезапно пропала, господин майор. Возможно, обрыв на линии. Или повреждение кабеля.
ГРОСС. Проверить линию. Проверить кабель. Немедленно! 

РАЙНЕР.  Яволь! (Убегает).

ГРОСС. Так что ты говорил, Тео?

ШВАРЦ. Я говорил, что ни в чем не виню тебя, Эмиль. Это война. Она отняла у меня надежду снова встретиться с Милой, но вернула мне дочь. Во всяком случае, я очень на это надеюсь.

ГРОСС. Я тоже. И я искренне рад за тебя, Тео. (Снова поднимает трубку, слушает и раздраженно швыряет ее.) А теперь идем. Я должен знать, что случилось!

Гросс выходит из кабинета. Шварц поднимает трубку, стучит по рычагу, потом опускает ее.

ШВАРЦ (задумчиво). Обрыв на линии? Повреждение кабеля?.. Очень интересно… (Поспешно выходит вслед за Гроссом).
                                                КАРТИНА ШЕСТАЯ
Большой сарай. В углу поленница, свален в кучу какой-то садовый инструмент. Посередине крышка погреба. Лестница прислонена к стене так, что достает до невысокой крыши. Видны ноги Тимки, стоящего на ней и выглядывающего в пролом на крыше.
Внизу Маркс и Мишаня.

МАРКС (играя мячом). Ложный маневр… штанга! Навязываем свою игру… неожиданный удар… Гол!
Мяч летит мимо Мишани, который осторожно выглядывает в дверь сарая, и ударяет в стену.

МАРКС. Мишаня, ну какой ты, к чертям, голкипер? Опять мяч прозевал!

МИШАНЯ. Да отстань ты со своим мячом. Куда Нина с Колькой пропали? А вдруг их схватили во время встречи со связным? Слушайте, давайте-ка я сбегаю на площадь, посмотрю, как там и что.
МАРКС. Да лучше подождем.

МИШАНЯ. Я сбегаю. (Уходит.) 

МАРКС. Тимка, иди попинай мне мяч, я в ворота стану.
ТИМКА (торопливо спускаясь по лестнице). Идут. Они идут! А Мишаня в другую сторону побежал, вот дурак!
Входят Коля и Нина. Нина очень радостная, Коля, напротив, задумчив и хмур, держится в стороне. В руках у него торба. 
НИНА. Ребята, здорово! Ну вы как?

МАРКС.  Наконец-то, а то мы уже забеспокоились, вдруг что случилось. Мишаня побежал вас встречать! А вы как? Встретились со связным? 

НИНА. Конечно. 

МАРКС. Ну и как? Получили задание?
НИНА. Получили. 

ТИМКА. Какое?
НИНА. Отличное! Настоящее взрослое задание! Наконец-то нас перестали считать малолетками! Но сначала расскажите, как у вас дела. Кабель…
ТИМКА. Всё здорово! Ох и засуетились фрицы!  Я около комендатуры караулил… вдруг посыпались они из дверей, как картошка из дырявого мешка, в разные стороны! Майор Гросс выскочил на крыльцо, что-то кричит, руками в разные стороны машет. Я дальше ждать не стал и смылся, уж очень они были злые! Как бы облаву не начали! 

НИНА. Правильно сделал. Маркс, как все прошло?

МАРКС. Да уж, забегали фрицы! Только мы с Мишаней успели рубануть кабель топориком, уложить кирпичи и дерн приладить на место, как смотрим, бегут солдаты и полицаи! Мы как ни в чем не бывало гоняем в футбол между пеньками, но немцы на нас даже внимания не обратили, только Бубело, ну, тот полицай, который нас всегда гоняет, прокричал что-то.

ТИМКА. Но вы, наверное, здорово струхнули: вдруг заметят?
МАРКС. Мы еще успели палый лист натрусить вокруг того места, где раскопали дорожку. Так что задание мы выполнили! 
ТИМКА. Юлька молодец, хорошо придумала!

НИНА (с ненавистью). Юлька молодец? Юлька? Дочь фашиста? 

Маркс отходит в сторону и садится на какой-то чурбачок, отвернувшись от остальных.

ТИМКА (примирительно). Нинка, ну хватит. Что ты к этой родинке прицепилась? Да у сотен людей родинки на щеках!
НИНА. И фотографии всех этих сотен людей Юлька держит в своей комнате? Да это ее отец, отец!

ТИМКА. Ну что ты с ней будешь делать! Колька, хоть ты скажи ей!

Коля молчит.

НИНА. Ага! Он молчит! Потому что он это знает! Знаешь, да, Коля?

КОЛЯ (зло). Ничего я не знаю!

МАРКС (угрюмо). Я знаю.

Все поворачиваются к нему.

КОЛЯ (настороженно).  Что ты знаешь?
МАРКС. Помните, когда этот фашист к Юльке пришел? Я мяч забыл и за ним вернулся. Они меня не заметили, и я услышал, как немец ей сказал: «Здравствуй, доченька».
Коля молчит, опустив голову. 
ТИМКА. Ни черта себе!
НИНА (торжествующе). Я говорила! Я говорила вам! (Сердито, Марксу.) А ты чего молчал столько времени?! Не хотел выдавать эту фашистку? Дочь врага? А яблочко от яблоньки недалеко падает! 
МАРКС. Юлька никакое не яблочко! Она наша! Она и название группы придумала, и текст для листовок такой, что даже дед Кашевар расчувствовался, она и радиоприемник нашла, она догадалась, где телефонный кабель искать! 

НИНА. Вот именно! Юлька то, Юлька сё! Неужели вы не понимаете, что это провал?!

МАРКС. Какой провал?
НИНА. Ты дурак? Ты и правда не понимаешь, о чем я говорю?

ТИМКА. Погоди. Ты думаешь… ты думаешь. что Юлька…

НИНА. Слава Богу, хоть один умный нашелся! Да, я думаю, что она про нас слишком много знает. Она знает наше название, где мы собираемся, пароль для связи с партизанами знает. Если она нас выдаст, всех расстреляют. 

МАРКС. Но сначала нас будут пытать, чтобы мы выдали партизан…
КОЛЯ. Перестаньте! Этого не может быть. Юля нас не предаст. Нинка, хватит строить из себя атаманшу! Ребята, ну что вы ее слушайте?! 
МАРКС. А почему нам ее не слушать? Мы с Нинкой с первого класса вместе учимся. Ты к нам только в третьем классе пришел, а мы вместе с первого школьного дня. Мы вместе в октябрята и в пионеры вступали, вместе в комсомол готовились! Нинка с самого начала с нами была, мы вместе листовки расклеивали, вместе плакали, когда Ивана Ивановича повесили!
ТИМКА. Она вместе с нами шины немецких грузовиков бутылочным стекло резала.
МАРКС. Она вместе с нами в склад типографии лазила, чтобы бумагу для листовок украсть!

ТИМКА. Она вместе с нами подпиливала опоры деревянного моста через речку Уклейку, чтобы броневик его обрушил, свалился в воду и всю колонну задержал! 

КОЛЯ. Да что вы мне рассказываете героическую Нинкину биографию? Я ее и сам отлично знаю, я ведь тоже с вами все это делал!

МАРКС. Да мы тебе никакую биографию не рассказываем, просто мы Нинке верим больше, чем пяти Юлькам. Понятно?
КОЛЯ. Значит, вам наплевать, что Юлька меня от полицая спасла?

НИНА. А откуда ты знаешь, зачем она это сделала?

КОЛЯ. Да просто чтобы не убили меня, вот и все.

НИНА. А если не просто? А если она хотела вкрасться к нам в доверие? 

КОЛЯ. Ты ненормальная.

МАРКС. А что тут ненормального? Как раз все очень логично.

КОЛЯ. Да у Юльки немцы мать убили…
НИНА. Это она тебе сказала?

КОЛЯ. Ну… да…

ТИМКА. А ты уверен, что это правда?

КОЛЯ.  Ребята, вы что, одурели все разом?

МАРКС. Нет, это ты одурел, когда Юлька появилась. И нас чуть не заразил. Спасибо Нинке, она нас всех вылечила. Ты нас всех на край пропасти привел, понимаешь?

КОЛЯ. Ребята, бросьте. Ребята, ну пожалуйста, бросьте! Да ведь уже три дня прошло, как этот фашист к Юльке нагрянул. Если бы она хотела, она бы нас уже сто раз выдала. 

НИНА. Может быть, просто не успела. И мы должны ее остановить.

КОЛЯ. Как?

НИНА (достает из-под поленницы ящик, а из него вынимает пистолет). У нас есть пистолет Ивана Ивановича.

КОЛЯ. Ну и что?

НИНА (подает Коле пистолет, он его машинально берет). Из пистолета стреляют, Коля. По врагам, по предателям. По таким, как Юлька!
КОЛЯ. Что?! Ты хочешь, чтобы я… чтобы я ее убил?!

НИНА. А что, ты хочешь, чтобы она нас всех убила? Помнишь, она сама написала в нашей клятве: «Если я предам своих товарищей, пусть меня покарает их беспощадная рука». Значит, мы должны ее покарать.

КОЛЯ. Я не буду. Я не буду. Я не буду этого делать! 
НИНА. Тогда отдай пистолет.

КОЛЯ. Нет, ты бешеная, тебе нельзя давать оружие!

НИНА (решительно). Ребята, держите его!

Маркс и Тимка не сразу, но все же набрасываются на Колю и после драки отбирают пистолет. Отдают его Нине. 

НИНА. Ну, кто это сделает?

Все отводят глаза.

НИНА. Нет желающих? Тогда давайте тянуть жребий. Тимка, найди палочки. У кого  будет короткая, тот…
Дверь открывается, в сарай входит Юля.
ЮЛЯ. А может быть, ты сделаешь это сама? У тебя, кажется, руки чешутся?
НИНА. Ребята, нас окружили! Бегите по крышам! Мы успеем прорваться! 

Маркс и Тимка бросаются к лестнице. Нина прицеливается в Юлю, но Коля выбивает из ее руки пистолет и поспешно подбирает его. В эту минуту Тимка, который успел взобраться первым и выглянуть через отверстие в крыше, спрыгивает с лестницы.

ТИМКА.  Там никого нет. Никакого окружения!
ЮЛЯ. Конечно, нет. А кто там должен быть?
НИНА. Ну, гестаповцы… эсэсовцы… фашисты!

ЮЛЯ. А откуда они бы там взялись? 

НИНА. Ты их привела!

ТИМКА. Я говорю, там нет никого! Ты что, оглохла, Нинка? 

НИНА (растерянно). Но как же… ты же должна была… ты же дочь фашиста, дочь врага! 

ЮЛЯ. Я и не подозревала, что моя отец жив и что он немец. Я думала, его зовут Федор Чернышов, а не Теодор Шварц. Мама говорила, что он умер. Поймите, он мне совершенно чужой человек. Я ненавижу его, потому что он фашист! Я ему так и сказала! Ну поверьте мне, ребята! Коля…
КОЛЯ. Я тебе верю.

НИНА. А я нет. Ты вообще не русская, а фольксдойче, а они все на службу к фашистам пошли.

ЮЛЯ. Я русская! Я русская, как и моя мама, которую…

НИНА. Да слышали мы все это уже сто раз. Ее убили фашисты. А думаешь, только у тебя мать убили фашисты? У меня тоже. Когда всех энских евреев начали сгонять, чтобы расстрелять в Старом лесу, моя мама спрятала соседского сына, Сёмку Левинсона. Он у нас два дня на чердаке прятался, а потом однажды на крышу вылез. Он маленький был, еще не понимал, что надо все время прятаться. Его увидел один полицай и привел фашистов. Те заперли мою маму, двух моих сестер и Сёмку в доме и подожгли его. А когда они пытались выбраться в окна, по ним стреляли. Я ходила к тетке и вернулась, когда дом уже горел. Меня соседка задержала и спрятала, не то и меня тоже в этот костер бросили. Я видела, как дом рухнул. Остались одни черные бревна. А между ними пепел. Мамин пепел.
ЮЛЯ. Ниночка…

НИНА. Мне потом их крики слышались. Крики мамы, сестёр, Сёмки. Крики тоже горели…

ЮЛЯ. Ниночка…
НИНА. Я тебе никакая не Ниночка, поняла, фашистка?
ЮЛЯ. Знаешь что? Я не фашистка! Мне очень, очень жаль тебя, но я ни в чем не виновата! Я прожила в нашем разрушенном доме больше года. Прожила одна. Мне просто некуда было идти . А в подвале лежат мои соседи, которые погибли при бомбежке. Дядя Вася, тетя Оля, Клава, Сережка… Сначала, летом, стоял ужасный запах. Потом запаха не стало. А может быть, я просто привыкла. Но по ночам, когда ветер гуляет по разрушенным комнатам, мне кажется, что это мертвые выходят из развалин, чтобы вернуться в свои квартиры. Так что, знаешь, я тоже страхов натерпелась! И этого я фашистам никогда не прощу, как и ты. Поэтому вы должны мне поверить!

КОЛЯ. Я тебе верю! И мне наплевать, если кто-то…

ЮЛЯ. Спасибо тебе, спасибо!
НИНА (кривляется). Ах, какие чувства, ах, какие нежности! Но мы (указывает на других ребят) тебе не верим! Ты должна доказать, что не предательница.

ЮЛЯ. Интересно, как? Справку из комендатуры принести, что я с фашистами не сотрудничаю?

НИНА. Ты должна отречься от своего отца.

ЮЛЯ. Ты что, глухая? Я же русским языком говорю, что отказалась с ним жить, что ненавижу его! Может, мне на базарную площадь выйти и торжественно сжечь его портрет?

НИНА. Ты должна его застрелить. 
ЮЛЯ, КОЛЯ (хором). Что?! 

МАРКС. Да ты что?!

ТИМКА. Что ты такое говоришь, Нинка?
МАРКС. Да она же девчонка!

НИНА. А я кто? Я мальчишка? Но я того полицая, который выдал мою маму, убила своими руками.  Выследила и шарахнула дубинкой по голове. Вы бы знали, как у него черепушка хрупнула! И ничего, живу!

                             Юля закрывает лицо руками. Ребята в ужасе переглядываются.
НИНА (презрительно).  Вижу, у тебя кишка тонка. Ладно! Я знаю, что надо сделать. Ты должна согласиться жить у отца и выведывать у него разные важные сведения, чтобы мы могли передавать их партизанам.

ЮЛЯ. Ты думаешь, он идиот? Будет мне выбалтывать военные тайны?
НИНА. Если хочешь заслужить наше прощение, найдешь способ их узнать. 

ЮЛЯ. Еще раз говорю: я перед вами ни в чем не виновата. И мне на ваше прощение наплевать. Так что когда решите, кто будет меня убивать, приходите. Я вас дома ждать буду! (Уходит.)
Ребята растерянно переглядываются. Нина бросается было за Юлей, однако Коля останавливает ее.
КОЛЯ.  Хватит дурить. Хватит с Юлькой личные счеты сводить.

НИНА. Что? Какие счеты?! Да у нас принципиальные разногласия!
КОЛЯ Сейчас не до этого. У нас важное задание есть, о котором ребята еще не знают. Пора им об этом рассказать.

НИНА (зло). Рассказывай!
КОЛЯ. Дело в самом деле очень серьезное. Мы должны взорвать льнозавод.
МАРКС. Что-что?!
НИНА. Что слышал! Взорвать льнозавод. Самое крупное предприятие нашего города.

ТИМКА. А зачем? 

НИНА. Лён - это стратегическое сырье! Из него масло выжимают, из него любые ткани можно сделать, даже брезент, из прессованных отжимков плиты формируют, которые используют при строительстве укреплений…
МАРКС. Да, это точно, я помню, на экскурсию водили, рассказывали про это… А чем мы взрывать будем? 

КОЛЯ. Нам дали взрывчатку.

ТИМКА, МАРКС (в один голос). Настоящую? Покажи!

Коля открывает торбу, достает из нее сухари, картошку, а потом брусок чего-то, похожего на хозяйственное мыло.

ТИМКА (берет брусок).  У нас что, обеденный перерыв, а потом помывка? (Хохочет.) 
НИНА. Думаешь, это мыло? Это взрывчатка. Тол! 

Тимка от испуга роняет брусок.

МАРКС. Ложись! 

Маркс падает, прикрыв голову руками, Тимка сжимается в комочек, а Нина и Коля спокойно стоят на месте.

НИНА (хохочет). Ой, умора! Успокойтесь! Тол не взрывается от падения!

КОЛЯ (хмуро). Чего хохочешь? Ты и сама про это узнала только что от связного, а ребятам откуда знать? Да, тол не взрывается от падения, он не взорвется, даже если его поджечь. Нужны детонаторы или ударная волна очень большой силы. 

Маркс смущенно встает, отряхивается.

НИНА. Детонаторы доставят завтра. Мы должны подойти к нищему около церкви, и он даст знать, где забрать детонаторы и как дальше действовать. 

Вбегает Мишаня. Вид у него совершенно потрясенный.

МИШАНЯ. Ребята… ребята, вы бы знали, что случилось! Фашисты нашли то место, где мы кабель перерубили! Уже ремонтируют!

МАРКС (ошеломленно). Не может быть! 

МИШАНЯ. Говорю тебе! Я мимо парка бежал, там техника, полицаи, солдаты… я нарочно крюк сделал, чтобы посмотреть!
МАРКС. Да нет, мы же так хорошо всё спрятали… и они не нашли, помнишь, они там бегали и ничего не нашли!

НИНА. А теперь нашли. И это кого-то удивляет?

КОЛЯ. Что ты имеешь в виду?

НИНА. Ты прекрасно понимаешь, почему они так быстро нашли это место. Потому что им кто-то об этом сообщил!

КОЛЯ. Но кто?!

НИНА. Кто? И ты еще спрашиваешь?

КОЛЯ. Нет! Этого не может быть! Она не могла! (Выбегает из сарая).
НИНА. Вернись, Коля!

МИШАНЯ. Да что происходит?! Кто нас выдал?

НИНА. Ребята, мы погибли. Всё пропало! 
Нина закрывает лицо руками, ребята стоят понурившись. 

                              КАРТИНА СЕДЬМАЯ

Улица перед домом Юли. Шварц прохаживается туда-сюда, в руках у него аккуратная коробка с какой-то наклейкой. 
Вбегает Юля, не замечает его, останавливается.

ЮЛЯ (со слезами). Как они могут со мной так поступать! И Коля… неужели он поверил?! 

Она подходит к подъезду, но дорогу ей преграждает Шварц.

ШВАРЦ. Юльхен, здравствуй, моя девочка. 
Юля опускает голову и пытается молча проскользнуть мимо, но Шварц задерживает ее.

ШВАРЦ. Даже поздороваться со мной не хочешь? (Заглядывает ей в лицо.) Ты плачешь? Кто тебя обидел?

ЮЛЯ (угрюмо). Дайте мне пройти. Я устала.

ШВАРЦ. Может быть, ты пригласишь меня зайти? Я принес пирожные. Теперь на Хорст-Вессель-штрассе появилась отличная цукарбекарай… кондитерская. Мы могли бы выпить чаю.
ЮЛЯ(читает наклейку на коробке) . «Цукеарбекарай нур фюр официр»? Кондитерская только для офицеров? (Усмехается с ненавистью.) Спасибо. не надо. Вдобавок у меня и заварки нет. Я кипяток пью. Это нихт фюр официр! Не для офицеров!

ШВАРЦ. Ничего. Я принес отличный цейлонский чай.

ЮЛЯ. У меня не убрано. Нихт фюр официр! 

ШВАРЦ (терпеливо). Ничего страшного. Я неприхотлив. Хотя и не понимаю, как ты вообще можешь жить в этих развалинах!

ЮЛЯ. Здесь мой дом. Там наши с мамой вещи.

ШВАРЦ. Ты должна переехать ко мне. Мы заберем все, что тебе дорого! Картины, пластинки, книги… Я буду счастлив, если ты поселишься у меня, если когда-нибудь назовешь меня мейн фатер, моя отец.
ЮЛЯ. (с издевкой). Мейн фатер?! Слушайте, мейн фатер, отвяжитесь от меня! Я никогда не буду жить у фашиста, у врага моего, моих друзей, моей страны! Сто раз уже говорила - нет! Пустите! 
ШВАРЦ. И все же есть надежда, что на сто первый раз ты скажешь да.
ЮЛЯ. Это еще почему?
ШВАРЦ. Может быть, я враг твоей стране, но не враг твоим друзьям. И могу это доказать.

ЮЛЯ (смеется недоверчиво). Ну надо же! 
Из-за угла дома выбегает Коля, но резко отшатывается, увидев Юлю и Шварца, которые с виду беседуют вполне мирно, вдобавок Юля смеется.

КОЛЯ (потрясенно, в сторону). Значит, Нинка была права, значит, это правда… А Юльке смешно! Ей смешно! 
Коля достает пистолет и передергивает затвор. Поднимает руку, делает шаг, чтобы выйти из-за угла. 
ШВАРЦ. Ты, конечно, еще не знаешь, что всего лишь через час после того, как твои отважные приятели перерубили в парке кабель и прервали телефонную связь, повреждение было устранено.

ЮЛЯ. Что?! Не может быть! 

Коля, услышав это, приостанавливается, внимательно слушает их разговор.
ШВАРЦ. Вы все, ты и твои друзья, чрезмерно болтливы и чрезмерно неосторожны. Вы обсуждаете важные и опасные планы, даже не позаботившись закрыть дверь! А ведь за дверью может кто-то стоять и слушать ваш разговор.
КОЛЯ (в сторону). Ох мы идиоты! Ох дураки! Болтуны!
ЮЛЯ (после минутной оторопи, с ненавистью). Ты стоял за дверью! Ты подслушал! Ты нас выдал!

ШВАРЦ. Знаешь, что мне больше всего нравится во всей этой истории? 

ЮЛЯ. Что удалось нас выдать? Что ребят схватили?

ШВАРЦ. Больше всего меня порадовало, что моя дочь наконец обратилась ко мне на «ты». 
ЮЛЯ. Не радуйся! Мое отношение к тебе не изменилось. Ты враг. Я тебя ненавижу. 

КОЛЯ (в сторону). Юлька, прости, я плохо подумал о тебе. Я тобой горжусь! Ты самая лучшая на свете! Ни одному Нинкиному слову больше не поверю!
ШВАРЦ. Я только посоветовал начать поиск обрыва кабеля именно в городском парке, потому что, якобы, там  легче всего подобраться к нему. Не надо взламывать асфальт, не надо поднимать булыжник на мостовой. Поэтому место диверсии было найдено очень быстро. Меня похвалили за догадливость, но я ни словом не обмолвился о том, что знаю диверсантов. Пока промолчал. Прежде всего потому, что, если бы этих глупых мальчишек схватили, они обязательно выдали бы мою дочь как свою сообщницу.
КОЛЯ (в сторону). Обо всех по себе не суди! Мы бы никого не выдали! Даже Нинка молчала бы!
ЮЛЯ. Да они бы молчали даже под пытками!

ШВАРЦ. Что ты знаешь о пытках? Тебе загоняли иглы под ногти? Твои пальцы защемляли дверью? Тебя били резиновой дубинкой по лицу? Тебя ставили под ледяную воду, которая капает на макушку и постепенно кажется кипятком, сводит с ума? Тебя водили босиком под раскаленным углям? Что, страшно? А ведь я еще не описываю самые ужасные и унизительные способы насилия, которым можно подвергнуть девочек, да и мальчиков, если на то пошло. Ты в своей наивности и невинности даже представить этого не можешь! Ты уверена, что они выдержали бы все это и не выдали тебя?

КОЛЯ (в сторону). Это страшно…
ЮЛЯ. Это страшно… то, что ты говоришь, очень страшно! Но разве ты боишься только за меня? Ты боишься и за тебя! Если окажется, что твоя дочь состоит в подпольной организации, тебе тоже плохо придется! Разве поверят, что ты об этом ничего не знал? Так что тебе лучше молчать. 

ШВАРЦ. А ты сейчас заботишься обо мне или о себе? 

ЮЛЯ. Я о своих товарищах забочусь! Прежде всего о них! Поэтому и прошу тебя их не выдавать.

КОЛЯ (в сторону). Надо его прикончить. Прикончить! Тогда он точно никого не выдаст!
ШВАРЦ. Ты просишь меня поступиться моим долгом офицером вермахта? Ради тебя я на многое готов. Но я хочу награду за свое молчание. 
ЮЛЯ (настороженно). Какую награду?

ШВАРЦ. Ты должна переехать ко мне. У меня неплохой двухкомнатный апартамент в отеле на площади Адольфа Гитлера. 
ЮЛЯ. На площади имени Ленина!
ШВАРЦ.  Об этом лучше забыть. Далее. Необходимо прекратить твое общение с этими юными самоубийцами, твоими друзьями. Подозреваю, на этой глупой диверсии они не остановятся, а задумают что-нибудь еще более дурацкое, но на сей раз - смертельно опасное. Как это говорил ваш Сталин? Земля должна гореть у врага под ногами, так, кажется? Тысячи, десятки тысяч русских поджигают землю под нашими ногами и сами сгорают в этом костре. Они служат дровами для этого костра, думая, что кто-то когда-нибудь поблагодарит их за это? 
КОЛЯ (в сторону). Еще как поблагодарят! Нас не забудут! Не забудут ни одного человека, который погиб ради нашей будущей победы! Нами будут гордиться! Нашими именами будут названы улицы во всех городах Советского Союза!
ШВАРЦ. Не сомневаюсь, что когда ваш Советский Союз будет полностью побежден германской армией, об этих жалких глупцах никто и не вспомнит. Никто и никогда!
КОЛЯ (в сторону).Вы никогда нас не победите!
ЮЛЯ. Вы никогда нас не победите! Армию Наполеона тоже считали самой сильной в мире, а она была разбита, она бежала из России жалкая, голодная, оборванная! То же самое ждет и вас!
ШВАРЦ. Мне надоело слушать  эту коммунистическую пропаганду. Или мы немедленно отправляемся ко мне и ведешь себя со мной так, как подобает дочери вести себя с отцом, или я отправляюсь в гестапо. 
КОЛЯ (в сторону).Не успеешь, гад. Я тебя застрелю. Застрелю и сброшу в тот же подвал, куда мы с Юлькой сбросили полицая. Никто тебя там не найдет!
ЮЛЯ (с ненавистью).  Хорошо. Я согласна переехать. Только заберу некоторые вещи там, наверху. 

ШВАРЦ. Я помогу. Кстати о вещах. Я тебе купил кое-что, переоденешься, а то на тебя смотреть жалко в этих обносках.
ЮЛЯ (с ненавистью). Купил в магазине нур фюр официр? 

ШВАРЦ. Нур фюр дойче. Только для немцев. Теперь ты тоже немка.
ЮЛЯ (в сторону). Да я лучше умру, чем твои фашистские тряпки надену! 
Она входит в подъезд, поднимается по обломкам лестницы. 
Останавливается на площадке.

ШВАРЦ (вслед Юле). Айн момент. 

Коля с пистолетом осторожно высовывается из-за угла, прицеливается в Шварца.
Шварц достает свисток, свистит.
ЮЛЯ (в сторону). Надо предупредить ребят! Но если я убегу сейчас, этот «мейне фатер» сможет разозлиться и выдать их. Придется пойти с ним в гостиницу, а уже оттуда сбежать. Сначала в Нинкин сарай, а если не найду их там, передам записку нищему около церкви. Я помню пароль: «Помолись, дедушка, не за упокой, а за здравие!» Отзыв: «Во всякой безнадёге надейся на бога!» Скорей написать записку…
Поспешно поднимается в свою квартиру.
На улице появляются 1-й солдат и 2-й солдат. Коля едва успевает отшатнуться за угол.
ШВАРЦ. Подождите меня здесь. Если услышите подозрительный шум наверху, поднимайте тревогу. (В сторону.) Я люблю эту девчонку, но она опасная фанатичка. От нее можно всего ожидать! 
Шварц достает из кобуры пистолет, входит в подъезд, поднимается. 
Солдаты мерно прохаживаются перед домом.
КОЛЯ (в сторону). Что же делать? Что делать?.. Ладно, первым делом надо все рассказать ребятам! Рассказать, что Юлька не предательница и что этот фашист знает о нас. Какие же мы могли так сглупить?!
Забывшись, Коля в ярости бьет кулаком в стену. Солдаты, переглянувшись, срывают с плеч автоматы. 

1-Й СОЛДАТ. Кто там есть? Стоять! 

2-Й СОЛДАТ. Хальт!
Коля осторожно пятится, потом исчезает за углом. Солдаты подходят к тому месту, где он стоял, но там уже никого нет. Переглянувшись, солдаты продолжают прохаживаться перед домом, держа автоматы наизготовку.
                                           КАРТИНА ВОСЬМАЯ
 Базарная площадь. Дед Кашевар сидит над корзинкой, бабы ходят туда-сюда, опасливо косясь на полицая Бубело, который стоит на том месте, где раньше сидел нищий, настороженно озираясь по сторонам. 
Стецьков ходит между людьми, бесцеремонно перебирает их вещи, заглядывает в корзины.
СТЕЦЬКОВ. А ну высыпай картошку, дед Кашевар! 
ДЕД КАШЕВАР. Это еще зачем?

СТЕЦЬКОВ. А мож, у тебя там гранаты! 

ДЕД КАШЕВАР (высыпает  несколько картофелин, одну подбирает, показывает Стецьков).  Глаза разуй! Картоху от гранаты не отличишь? А то давай кину, рванёт чи ни? (Замахивается в сторону Бубело.)
БУБЕЛО (вскинув винтовку). Эй ты, старый дурень, не шути, а то запросто к твоей бабке отправлю (указывает на небо), она тебя небось заждалась! Собирай свое барахло, а то конфискую!

ДЕД КАШЕВАР (угрюмо собирает картошку; в сторону). Да я и рад бы к мой Марье Петровне отправиться, да больно охота поглядеть, как наши придут да тебя к стенку поставят, сволота белоповязочная!
Стецьков подходит к Ефросинье, которая расхаживает с несколькими вещами, перекинутыми через руку.
СТЕЦЬКОВ. А ну, потряси своим тряпьем!

ЕФРОСИНЬЯ. Да чего им трясти, небось не колокола!

СТЕЦЬКОВ. А мож у тебя патроны в карманы напиханы! 

ЕФРОСИНЬЯ. Что ж вы такое говорите, господин полицай! Да чтобы простая баба патроны носила в карманах?
СТЕЦЬКОВ. А что такого? От вас всего можно ожидать! Глядите у меня! 
Появляется Юля, одетая как прежде. Она бросается было к церкви, но замирает, увидев Бубело там, где сидел нищий. Растерянно озирается; заметив, что Бубело за ней наблюдает, подходит к Деду Кашевару, заглядывает в его корзинку с картошкой.

ЮЛЯ. Дедушка, картошка сегодня сколько стоит?
ДЕД КАШЕВАР (мрачно). Нисколько.

ЮЛЯ. Как так? Даром отдаете, что ли?

ДЕД КАШЕВАР (мрачно). Держи карман шире. На табак меняю. Штуку на щепотку. Дожил! 

ЮЛЯ Табаку у меня нету… А на чулки не сменяете? (Достает из кармана сверточек, разворачивает, показывает чулок телесного цвета.) У меня и резинки к ним есть…
ДЕД КАШЕВАР. Сдурела?! На что мне эти красотульки? На мои коряжины только носки из собачьей шерсти налезут!

ЮЛЯ.  Я имела в виду, что вы своей жене возьмете…

ДЕД КАШЕВАР. Да она померла уж, царство ей небесное. Вдобавок она собачьи тоже носки носила, сама ж их и вязала. Ревматизм ее мучил! Твой товар не для стариков, может, молодка возьмет? Фроська, подь сюды!
Подходит Ефросинья. 

ЕФРОСИНЬЯ (видит чулки, всплескивает руками).  Ах ты господи, чудо какое! Фильдеперсовые, ты только погляди! На что меняешь? Я бы взяла да берегла до того дня, когда миленький с войны вернется. Да вернется ли?
(Напевает)

Ох, война, война, война,

Холодная ночка!

Ох, зачем ты забрала

Милого дружочка!

А на что чулки меняешь? Хочешь кофту? А юбку?

Показывает сначала поношенную кофтенку, потом такую же юбку. Юля качает головой.
ЮЛЯ. Не надо мне ничего. Возьмите чулки просто так, только скажите, где… (Оглядывается и умолкает, увидев подходящего к ним Стецьков).

СТЕЦЬКОВ (жадно глядя на чулки). Это шо ж такэ? Неужто панчохи шелковые?

ЮЛЯ. Да, чулки.

СТЕЦЬКОВ. Чул-ки-и… Ты свои москальские звычки тут позабудь. Не чулки, а панчохи! Давай их сюда.

ЮЛЯ. Мы уже с этой тетенькой договорились.

Юля протягивает чулки Ефросинье, которая прижимает их к себе, но Стецьков выхватывает их и бьет Ефросинью по лицу. Она падает, все ее жалкие пожитки тоже валятся на землю. Стецьков небрежно поддевает их носком сапога. 

СТЕЦЬКОВ. Что это ты свое барахло тут пораскидала?
ЮЛЯ. Как вам не стыдно!
СТЕЦЬКОВ (Юле). Чего?! А ну подбери!
Юля помогает Ефросинье подняться, собирает вещи, аккуратно сворачивает, подает хозяйке, однако Стецьков хватает ее за руку.

В это время на площади появляются Коля и Маркс, как всегда, с мячом. Они сначала смотрят на то место, где раньше сидел нищий, потом, увидев там Бубело, встревоженно переглядываются.  

СТЕЦЬКОВ. Давай сюда это барахло, но ничего, хоть что-то моей бабе сгодится. 

Коля и Маркс оборачиваются на его голос и видят Юлю. Оба замирают.
ЮЛЯ. Как вы смеете! Это не ваше! 
Стецьков выхватывает у нее вещи и отталкивает. Коля бросается было вперед, но Маркс удерживает его.

СТЕЦЬКОВ. Пошла вон, дура. А то отправлю в комендатуру, там тебе покажут кузькину мать!
ЮЛЯ (яростно). Верните вещи!
Стецьков замахивается на нее, Коля снова бросается на помощь, но Маркс буквально виснет на нем и останавливает. 
ЮЛЯ (надменно). Только троньте меня, и я скажу отцу! 
СТЕЦЬКОВ (хохочет). А кто твой батька? Какой-нибудь краском? На фронте кровь, дурак, зазря проливает за Советскую власть? 

ЮЛЯ. Нет, он, к сожалению, офицер вермахта.

СТЕЦЬКОВ (хохочет). Лихо брешешь! (Резко меняет интонацию.) Только  я не люблю, когда мне брешут!

Хватает Юлю за плечо, заносит руку для удара, однако Бубело, который наблюдал за этой сценой, бросается к нему и отбрасывает от Юли.

БУБЕЛО. Стой! Она не врет!
СТЕЦЬКОВ. Да ты сдурел, Микита! 
БУБЕЛО. Пасть заткни. Это и правда офицерская дочка. Господин капитан Шварц ее фатер. Девчонка в разрушенном доме жила, а теперь господин Шварц ее к себе забрал. 
СТЕЦЬКОВ. Иди ты!

БУБЕЛО. Сам иди! (Поворачивается к Юле). Простите ради божечки, фрейлейн. Петро (показывает на Стецьков) на цвету прибит, с детства, значит, дуроватый. Это ваши вещички?
ЮЛЯ (кивает на Ефросинью). Нет, ее. 
БУБЕЛО. Стецьков, а ну верни по принадлежности!

Стецьков протягивает Ефросинье вещи, она забирает их, но возвращает Юле пакетик с чулками. 

ЕФРОСИНЬЯ. Это не мое.

ЮЛЯ. Пожалуйста, возьмите их. Мне ничего не нужно, возьмите просто так.

ЕФРОСИНЬЯ (зло). Да иди ты к своему папаше вместе со своими чулками! 
Быстро уходит. Бубело бросается было вдогонку, но Маркс бьет по мячу и попадет в спину Бубело. Тот падает на колени. Общий хохот. Маркс убегает, схватив мяч. Стецьков помогает Бубело подняться.

БУБЕЛО. А ну пошли все отсюда к чертовой матери!

Полицаи разгоняют народ. Пользуясь суматохой, Коля подбегает к Юле, хватает ее за руку, и они прячутся за углом.

КОЛЯ. Что ты здесь делаешь? 

ЮЛЯ. Я вас искала! Была в Нинкином сарае, но там никого не нашла. Я написала записку, хотела нищему передать… я запомнила пароль… Хотела вам рассказать, что мой… что Шварц слышал разговор про кабель и понял, кто его перерубил! Его сразу починили, но я не виновата, я никого не предавала, но всем надо быть очень осторожными! 
КОЛЯ.  Я знаю. Слышал ваш разговор. И я всё рассказал ребятам,. Теперь они знают, что ты здесь ни при чем, что ты не предательница. Но у нас есть новое задание, очень важное. Мы с Марксом пришли, чтобы кое-что взять у нищего.

ЮЛЯ. (со страхом). Новое задание?..
КОЛЯ. Но где же нищий?
Выглядывают на площадь, видят, что все разошлись, только медленно ковыляет Дед Кашевар, таща свою корзинку и опираясь на палку.

ЮЛЯ.  Дедушка, подождите, пожалуйста. Здесь, у церкви, всегда нищий сидел. Не знаете, почему его нет?

ДЕД КАШЕВАР (злобно). А тебе какое дело, фашистская дочка?

Юля в отчаянии смотрит на него, потом закрывает лицо руками и убегает.

КОЛЯ (вслед Юле). Погоди! Постой! (Хватает деда за рукав).  Где нищий? Ну?!

ДЕД КАШЕВАР (осторожно оглядываясь). Да убили его, бедолагу. И того парня, который к нему пришел, убили. Говорят, оба они были партизаны. Царство им небесное! (Крестится). При них такие штуки нашли, из которых бомбы делают.  (Уходит)
КОЛЯ (потрясенно).  Что же теперь делать?! Как мы сделаем мины? Как выполним задание партизан?

                                                        ЗАНАВЕС.                                     

                                     КОНЕЦ ВТОРОГО ДЕЙСТВИЯ.

                                                   ТРЕТЬЕ ДЕЙСТВИЕ 

                                                   КАРТИНА ДЕВЯТАЯ

Комната Юли. Здесь все изменилось. Нет картин на стенах, фотографий на пианино, книг и патефона с пластинками. Мебель осталась, но она выглядит еще более обшарпанной, чем раньше; вообще комната имеет сиротливый вид. Только окно плотно занавешено, как прежде.
Юля лежит на диване, свернувшись калачиком.

Стук в дверь. Юля не отзывается.

Стук становится громче. Юля настораживается, приподнимается, смотрит на дверь, но молчит. 

Дверь приоткрывается, появляется Коля.

КОЛЯ. Чего молчишь? Я стучу, стучу…
ЮЛЯ. Это ты?! А я думала, он пришел. Мейне фатер. Он меня, наверное, уже ищет. Заставил к нему переехать, но я не могу там жить. Там дышать нечем! На каждом этаже часовые, все по-немецки шпрехают. Не могу!
КОЛЯ. Но и здесь ты тоже оставаться не можешь. Шварц тебя первым делом будет здесь искать.

ЮЛЯ. Да, это правда. Я бы сбежала куда-нибудь… например, к партизанам. Но где их найти? Не придешь ведь в лес, не станешь кричать: «Ау, партизаны! Это я, Юлька Симонова! Возьмите меня к себе!»

КОЛЯ. Я бы тоже к ним пошел! Давай вместе будем их искать?

ЮЛЯ. Да я просто так говорю. Мне дорога к партизанам закрыта. Там обязательно узнают, кто мой отец. И к стенке меня поставят. В лучше случае, просто выгонят.

КОЛЯ. Ну почему ты так думаешь?

ЮЛЯ. Да потому. Вот ты говорил, будто рассказал ребятам, дескать, я никого не предавала. 

КОЛЯ. Ага, рассказал.
ЮЛЯ. И что?

КОЛЯ. Что - что?

ЮЛЯ.  Что они на это сказали? Обрадовались?

КОЛЯ (уклончиво). Ну, так… в общем-то…

ЮЛЯ (насмешливо). Да ладно! Спорим, я знаю, как там все было? Мальчишки сказали, что меня надо обратно позвать, потому что мне, оказывается, можно верить. А Нина немедленно заявила, что если я сейчас не предала,  то потом обязательно предам, и от меня надо держаться подальше, а лучше прикончить и меня, и Шварца, потому что яблочко от яблоньки недалеко катится, а яблонька - вражеская! Правильно? 
КОЛЯ (чрезвычайно фальшиво). Ну что ты? Почему ты так думаешь?

ЮЛЯ. Брось, Коля. Ты врать совершенно не умеешь. Получается, что деваться мне совершенно некуда. К своим - не могу, к чужим - не хочу… А может быть, мне вообще не дергаться? В самом деле стать дочерью врага? Все-таки мейне фатер - единственный человек на свете, который меня любит! 
КОЛЯ (возмущенно). Как единственный? А я?

ЮЛЯ (изумленно на наго смотрит.) Ты?!

Коля вскакивает и бросается к двери, но вдруг останавливается и поворачивается к Юле.

КОЛЯ. Да! А что, нельзя?

ЮЛЯ. Но я дочь врага…

КОЛЯ. Я по радио один спектакль слышал,  еще до войны… Про парня и девушку. которые влюбились друг в друга, хотя их семьи были смертельными врагами. Эти ребята даже поженились тайно, а потом так вышло, что он подумал, будто она умерла, и отравился с горя. А она, увидев его мертвым, тоже себя убила. Они не могли жить друг без друга… 

ЮЛЯ. Эту пьесу написал. Вильям Шекспир. Я читала книжку, в библиотеке брала. Она называется «Ромео и Джульетта». 

КОЛЯ. Точно! Я просто забыл название! Им было плевать, кто чья дочка, а кто чей сын.

ЮЛЯ. Между прочим, Джульетта по-итальянски - это то же самое, что Юля, вернее, Юлечка. 

КОЛЯ. То есть тебя можно Джульеттой звать?

ЮЛЯ. Ну… тебе можно.

КОЛЯ. Только мне? Больше никому?

ЮЛЯ. Только тебе. Только тебе…

КОЛЯ. Но тогда, значит, ты тоже?!.. Ты меня?!..
ЮЛЯ. Да. Но только ты хорошенько подумай, прежде чем мне в любви объясняться. Это в пьесе хорошо звучит, мол, наплевать, кто есть кто, а жизни я по-прежнему дочь врага.

КОЛЯ. Да что ты все одно и то же твердишь: дочь врага да дочь врага! Если хочешь знать, я тоже сын врага. Сын врага народа.

ЮЛЯ. Что ты такое говоришь?!

КОЛЯ. Здесь никто не знает, но моя фамилия на самом деле не Поляков, а Романовский. Мой отец был  Василий Львович…
ЮЛЯ. (перебивает). Комбриг Романовский?! Я помню, в газетах писали о его аресте,  лет пять назад, да? Я видела его портрет в статье, которую мой отчим читал. Отчим тогда очень удивлялся, что такой замечательный, героический человек вдруг оказался врагом народа.
КОЛЯ. Да никакой он не враг народа! Его оклеветали и расстреляли. Да, в 37-м это было. ровно пять лет назад. Мы жили вдвоем: мама умерла, когда я родился. Еще у меня была няня, она и отвела меня к дяде Сереже Полякову. Это ее брат и друг детства моего отца. Он меня усыновил, дал свою фамилию и отчество. Увез нас с няней из Москвы в Энск, устроил меня в школу…  А когда началась война, дядя Сережа ушел на фронт. Вот видишь мою куртку? Он мне на память оставил. Няня умерла еще два года назад, и сейчас я у другой дяди Сережиной сестры живу. Она меня всегда терпеть не могла, называла вражонком. Теперь, правда, она меньше ругается: боится, что я на нее фашистам донесу. Думает, что если при Советской власти моего отца убили, я должен свою страну ненавидеть. Глупости! Как это вообще возможно: ненавидеть свою Родину?!

ЮЛЯ. Слушай, а ребята, ну, Нинка, Маркс и все другие, они знают про твоего отца?
КОЛЯ. (усмехается невесело). Нет, конечно. Они бы со мной и слова не сказали.

ЮЛЯ. Как со мной. Слушай, значит, мы с тобой оба… как это называется… отщепенцы?

КОЛЯ. Я себя отщепенцем не считаю. Я от своего отца не отрекался. Когда меня дядя Сережа усыновил, я еще пацан был, мало что понимал. Ну что такое десять лет? Сейчас я бы не согласился отчество и фамилию изменить. Мой отец в гражданскую сражался, а до революции в ссылке! Он настоящий герой! Эх, если бы ты знала, Джульетта, как я хочу совершить что-то героическое, что-то такое, чтобы мог потом сказать: да, я в самом деле сын комбрига Романовского, я сделал это потому, что он был советским человеком, и я тоже советский человек.
ЮЛЯ. А что бы ты хотел совершить?

КОЛЯ. Понимаешь, мы получили от партизан задание взорвать льнозавод. Это стратегический объект. У нас есть десять брусков тола, но получить детонаторы, то есть взрыватели, мы не успели: обоих связных застрелили.

ЮЛЯ. Одним из них был тот нищий, да? 
КОЛЯ. Да. А если бы были взрыватели, я бы сам сделал мины и установил бы их на заводе тоже сам. Пробрался бы в большой склад, откуда вывозят готовую продукцию. Над складом размещены все основные цеха…
Коля поднимает  кусок обвалившейся штукатурки и рисует на стене длинный прямоугольник, на котором пририсовывает маленькие квадратики. 
КОЛЯ. Видишь, вот это склад, а это цеха (подписывает квадратики: С, ц). Если на складе произойдет взрыв (рисует разлетающиеся в стороны линии), все рухнет. Производство остановится надолго, если не навсегда. Я хотел забраться через дыру в заборе (несколькими штрихами рисует забор), потом через лаз в подвал и оттуда в склад (рисует)….

ЮЛЯ. А откуда ты знаешь, что там есть дыра в заборе и можно пробраться в склад?!
КОЛЯ. Да на этом льнозаводе работает сестра дяди Сережи! Я там сто раз бывал. Мы с пацанами раньше нарочно хулиганили: проберемся в дыру или через забор перелезем - и носимся туда-сюда, сторожей доводим. Там раньше, кстати, дед Кашевар работал, он рядом живет. Ну, мы побесимся, а потом быстренько в этот лаз шмыгнем, его не видно было за кустами(рисует кусты на стенке), ни за что не найти, если не знаешь, - и сидим там, хохочем. Однажды нас поймали, здорово всыпали, но этот тайный ход в подвал все же не нашли. А подвал как раз под складом, и оттуда в склад ведет люк (рисует). Я бы через него пробрался, поставил мины с часовым механизмом - и удрал. Ночью механизм сработал бы…  
ЮЛЯ. Но ты мог ошибиться! Я в кино видела, как один неопытный подрывник ошибся с часовым механизмом и погиб! Ты тоже неопытный подрывник и тоже мог погибнуть!
КОЛЯ. Ну да. Что же делать, если нельзя иначе?

ЮЛЯ. Нет, не хочу, чтобы ты погиб! 
Хватает Колю за руку, и несколько мгновений они смотрят друг на друга.

КОЛЯ. Какая ты красивая, Джульетта… Юлечка… 

Они быстро, неловко обнимаются и сразу же смущенно отходят друг от друга. Юля садится на диван, Коля на свернутый ковер. Смотрит на нее снизу вверх.
ЮЛЯ. Как тогда, помнишь? 

КОЛЯ (кивает). Гав!
Смеются.

В это время внизу появляется Шварц. Смотрит на Юлино окно, однако оно плотно занавешено, как прежде. Делает шаг к подъезду, однако раздраженно пожимает плечами.

ШВАРЦ. Не могла же она быть такой дурой, чтобы вернуться сюда! (Уходит).
В комнате Юли.

ЮЛЯ. Давай договоримся, что мы умрем вместе… через много-много лет.

КОЛЯ (кивает). А-гав! Договорились! Но взорвать склад я все-таки должен. 

ЮЛЯ. Но как же без взрывателей?.. Слушай, а если  тол поджечь?
КОЛЯ. Он загорится, но не взорвется. 
ЮЛЯ. И даже если его в печку бросить?

КОЛЯ. Просто так не взорвется. Но если дверцу печки плотно закрыть, а потом открыть, бабахнет. Это движение воздуха будет ударной волной, которая нужна для взрыва.

ЮЛЯ. Нет, правда?

КОЛЯ. Так сказал связной. 

ЮЛЯ. Значит, нам надо подложить шашки в склад и создать ударную волну!
КОЛЯ. Каким еще нам? Я сам всё сделаю, как только додумаюсь, как создать ударную волну такой силы.

ЮЛЯ. А я знаю, как. 

КОЛЯ. Говори! 

ЮЛЯ. Скажу, если ты возьмешь меня с собой.

КОЛЯ. Еще чего!

ЮЛЯ. Тогда сам ломай голову. (Обиженно отворачивается).
Шварц возвращается к дому. Появляется Бубело. 

БУБЕЛО (вытягивается). Хайль Гитлер! Здравия желаю, господин капитан!

ШВАРЦ  (небрежно машет рукой). Хайль. Как тебя?..

БУБЕЛО. Полицейский Бубело.

ШВАРЦ. Ах да. Я тебя помню. Ты видел здесь девочку? Юля Симонова ее имя. Она здесь жила. Ты знаешь, ты мне говорил.
БУБЕЛО. Видел недавно на базарной площади. 

ШВАРЦ. Куда она пошла?

БУБЕЛО. Не могу знать, господин капитан.

ШВАРЦ. Ладно, можешь быть свободным.
Решительно входит в подъезд и начинает подниматься по лестнице.
БУБЕЛО.  Осторожно, господин капитан!
Входит в подъезд и снизу смотрит, как поднимается Шварц.

В комнате Юли.

КОЛЯ. Да чего особо ломать-то? Было бы хотя бы несколько гранат, можно было бы в каком-нибудь ящике переложить шашки гранатами, чеки выдернуть и ждать, когда кто-нибудь ящик сдвинет. Например, подсунуть его к воротам склада. Открывает охранник ворота, гранаты ба-бах, вот тебе и ударная волна, которая подействует на тол.

ЮЛЯ. Молодец! Сам додумался.

КОЛЯ. Еще бы додуматься, где взять гранаты…

ЮЛЯ. Я знаю, где. 

КОЛЯ. Да ладно!

ЮЛЯ. Вот тебе и ладно. Когда наши из города выходили, здесь, около нашего дома, убили одного красноармейца. У него на поясе была связка гранат. Таких… с длинными ручками…

КОЛЯ. РГД-33, понятно. 

ЮЛЯ. А что это значит?
КОЛЯ. Ручная граната Дьяконова, принята на вооружение в 1933 году. 
ЮЛЯ. В общем, я эти РГД-33 осторожно сняла и спрятала. Просто так, на всякий случай.
КОЛЯ. А капсюли? Капсюли в них уже были вставлены?
ЮЛЯ (недоумевающе). Капсюли?..
КОЛЯ. Так, все понятно. Ты дашь гранаты мне?

ЮЛЯ. Если ты возьмешь меня с собой на льнозавод.
КОЛЯ. Юлька… Джульетта, это не шутки. Я в самом деле подрывник никудышный, поэтому могу ошибиться и тогда вместе с заводом взлечу в небеса. И ты со мной, понимаешь?

ЮЛЯ. Мы только что договорились умереть вместе. В один день. Помнишь?

КОЛЯ (угрюмо). Но я же тогда не знал, что…

ЮЛЯ. Короче. Тебе нужны гранаты или нет?
Коля сердито кивает.

ЮЛЯ. Берешь меня с собой?

Коля после некоторого молчания еще более сердито кивает.

ЮЛЯ. Не слышу ответа!

КОЛЯ. (злобно). Р-рав!!!

Юля начинает смеяться, Коля бросает на нее злые взгляды, потом тоже начинает хохотать.
В это время Шварц, который поднялся уже довольно высоко, вдруг оступается, из-под его ноги срывается камень и с грохотом падает вниз. Шварц, едва не свалившись с лестницы, замирает, опасаясь подниматься выше.

БУБЕЛО. Осторожней, господин капитан!
Коля и Юля замирают.

ЮЛЯ. Это он! Это он! 

КОЛЯ. Да пропади он пропадом! Как же мы теперь гранаты заберем?

ЮЛЯ. Не волнуйся. Они спрятаны в той части дома, которая выходит во двор. Иди сюда. Отодвинь шкаф. 

Показывает на опустевший книжный шкаф. Коля легко отодвигает его, открывается пролом в стене и еще одна полуразрушенная лестница.

Шварц в это время слышат шум и замирает, прислушиваясь. 
ШВАРЦ. Юльхен! Юлú! Ты здесь?

Юля и Коля выбираются через пролом. Бубело добирается до Шварца.
БУБЕЛО. Все в порядке, господин капитан?
ШВАРЦ. Тише! Там кто-то есть!
Шварц продолжает подниматься, Бубело следует за ним.
ЮЛЯ. Сможешь шкаф на место вернуть? 
Коля задвигает шкаф обратно. Ребят уже не видно. 

Входят Шварц и Бубело, оба держат оружие наготове.

БУБЕЛО. Вот те на! Никого нема! Померещилось вам, господин капитан!

Шварц оглядывается, видит на стене чертежи Коли, подходит ближе, всматривается.

ШВАРЦ. Нет, не померещилось. Еще вчера здесь была голая стена. Что это такое?

БУБЕЛО. Да якись малюнок.

ШВАРЦ. Что?

БУБЕЛО. Рисунок, ежели по-русски сказать.

ШВАРЦ. Что это рисунок, я и сам вижу. Что нарисовано?

БУБЕЛО. Казна-що!

ШВАРЦ. Что?!

БУБЕЛО. Чепуха, ежели по-русски сказать.
ШВАРЦ (задумчиво). Хорошо, если это чепуха, а не изображение взрыва. 

БУБЕЛО (недоверчиво). Взрыва?!  Какого?!
ШВАРЦ. А вот это мне очень хотелось бы знать… Смотри! Что может значить эта буква «С»?

БУБЕЛО. Мабуть, сарай? А то сад? Чи санчасть? Склад?

ШВАРЦ. Сад! Санчасть! Глупости. А вот сарай или склад – возможно. А эти буквы «ц» - что обозначают?

БУБЕЛО. Цифры? Цветы? 

ШВАРЦ. Не притворяйся глупее, чем ты есть. 

БУБЕЛО. Да я не притворяюсь.

ШВАРЦ. А может быть, «ц» – это цеха?

БУБЕЛО. Как скажете, господин капитан.
ШВАРЦ. Ты местный? 

БУБЕЛО. А вже ж! Родился туточки, всю жизнь прожил. 

ШВАРЦ. Значит, должен хорошо знать местные предприятия. На что это похоже? На кирпичный завод? На железнодорожные мастерские?
БУБЕЛО (тоскливо). Да я ж ни денечка на заводах чи в мастерских не работал! Я буфетником был на вокзале!
ШВАРЦ. Кем?!
БУБЕЛО. Буфетчиком, ежели по-русски сказать!
ШВАРЦ (в сторону.) Почему к нам идет на службу такая шваль, такие ничтожества? А впрочем, разве предатели могут быть не швалью и ничтожествами? (Поворачивается к Бубело). Оставайся здесь. Смотри на этот рисунок и думай! Думай! Вспомнишь, что это такое, – беги ко мне в «Метрополь». (В сторону). Может быть, она уже вернулась? (Уходит.)
БУБЕЛО (в отчаянии). Вспоминай, главное дело! Да разве ж можно вспомнить то, чего не знаешь?! (Тупо таращится на рисунок). А ведь это на что-то похоже. На что-то дуже похоже! Тильки вот на що?! 
                                            КАРТИНА ДЕСЯТАЯ
Сцена разделена на три части: улочка около забора, за ним фрагмент двора льнозавода с его стеной, за которой помещение склада с большими запертыми воротами.
Ночь, светит луна. По улице бродит, опираясь на палку, дед Кашевар. Замедляет шаги около куста, приткнувшегося в забору.
ДЕД КАШЕВАР. Ох, старость проклятущая… Не спится, хоть тресни! Бывало, в молодости некогда выспаться было, а сейчас сон ушел куда-то, за гора, за леса. (Смотрит в небо.) Эх, Марья Петровна, душенька, на кого ж ты меня покинула! Почему к себе не зовешь? Сколько молодого народу погибло, а я, старый валенок, все землю попусту топчу. Но все же неохота помирать, и не потому, что жить охота, а потому, что увидеть охота, как попрут гадов обратно в их поганую Неметчину, да еще и передавят по дороге! 
Дед Кашевар проходит; появляются Коля и Юля. Коля очень осторожно несет какую-то коробку, У Юли за спиной торба с толовыми шашками, которую мы уже видели. Юля подсвечивает себе фонариком.
КОЛЯ. Вовремя мы успели тол забрать. Если бы Маркс нас заметил, пристал бы неотвязно. Но сюда толпой идти никак нельзя. Вообще лучше бы мне одному… слушай, Юль, может, останешься, а?

ЮЛЯ. Слушай, Коль, может, отстанешь, а? Мы решили – значит, решили. Идем вместе.

КОЛЯ. Это не мы решили, это ты решила! Ну ладно, не будем время терять. Смотри! 
Раздвигает кусты, ставит на землю коробку, пробирается под забором во двор, выглядывает в лаз снова, Юля проталкивает к нему коробку.

КОЛЯ. Давай сюда мешок, а потом ты пролезешь.

ЮЛЯ. Нетушки! Схватишь и убежишь без меня. Я тебе не верю.  (Оставляет торбу на земле, протискивается в лаз и только потом протаскивает торбу за собой. Встает). Я здесь!

КОЛЯ (ворчливо). Да вижу! Иди сюда. (Подходит к кустам, примыкающим к стене льнозавода, оборачивается с молящим выражением.) Ну Юля, Джульетта, Юлечка, ну дальше я сам, ладно?

ЮЛЯ. Я рассержусь! (Прячет торбу за спину).
Коля молча смотрит на нее, качает безнадежно головой, грозит Юле кулаком и проворно пробирается в кусты, а потом под стеной в помещение склада. Юля следует за ним.
Оглядываются. 

Склад завален рулонами брезента, свертками тканей. У стены несколько тачек.
ЮЛЯ. Смотри, вот эту тачку можно придвинуть к воротам, а потом в нее все сложить.
КОЛЯ. Тише! Сторож с той стороны по двору ходит!

Слышны шаги, скрипящие по гравию.

ОХРАННИК (напевает). Фор дэр казэрнэ,
Фор дэм гроссэн тор.
Станд айнэ латэрнэ
Унд стэт зиэ нох давор.
Зо вольлен вир
Унс да видэрзэн
Баи дэр латэрнэ
Волль вир стэт.
Виэ айнст, Лили Марлен.
Виэ айнст, Лили Марлен.
ЮЛЯ. (напевает) Перед казармой, 

У больших ворот,
Фонарь старый светит 

Уж который год.

Мы не раз стояли

По тем фонарем.

Так давай же снова 

Мы сюда придем,

С тобой, Лили Марлен.

С тобой, Лили Марлен!

Красивая песня, правда?

КОЛЯ. Как этот ужасный язык может быть красивым?!

ЮЛЯ. Ну что ты! В немецком множество прекрасных стихов! А как они прекрасно на музыку положены! Вот Людвиг Рельштаб, например. Это на его стихи Шуберт написал серенаду. (Напевает). Лайзе флеен, майне лидер,
Дурх ди Нахт цу дир;

Ин ден штиллен хайн гернидер,

Либхен, комм цу мир! Либхен, комм цу мир…
КОЛЯ. Слушай, я знаю эту музыку! Это русская песня! (напевает.) Песнь моя летит с мольбою 
Тихо в час ночной. 
В рощу легкою стопою 
Ты приди, друг мой.
Ты приди, друг мой…
ЮЛЯ. Это перевод Огарева. Но правда, очень красиво!

КОЛЯ. Точно Нинка говорила, что я из-за тебя одурел! Мы сюда зачем пришли?! А вместо этого песенки поем!

ЮЛЯ. Да, правда! Я совсем про все забыла… так хорошо с тобой просто говорить, просто петь… Уже давай быстрей все сделаем и пойдем куда-нибудь, где можно спокойно петь! 
КОЛЯ. Ох, Юлька ты Юлька, Джульетта ты моя! Ну, за работу! 
Коля складывает бруски тола в тачку. Придвигает ее вплотную к дверям.
КОЛЯ. Теперь гранаты. Но смотри, Юлька, не дыши, а то умрем прямо сейчас, в одну секунду.

ЮЛЯ (зажимает рот руками). Не дышу! (Тотчас убирает руки.) Коля, а откуда ты знаешь, что надо делать?

КОЛЯ. Когда зимой 41-го фашисты начали Англию бомбить, у нас в школе ввели краткий курс военного дела. Его вел замечательный военрук, он все нам показал: и как в винтовками обращаться, и с гранатами, и даже с пулеметом Дегтярева. А у вас таких уроков разве не было? 

ЮЛЯ. Были, но я там ничего не понимала. Когда винтовки разбирали и собирали, у меня все время лишние детали оставались, я ружейным маслом была до самого носа перемазана (тихонько смеется). 

Коля смотрит на нее с нежностью, потом проводит грязным пальцем по ее носу, Юля прижимается лицом к его руке. Мгновение так сидят, потом Коля вздыхает.

КОЛЯ. Ну, тогда я урок проведу. Смотри. Беру гранату, сдвигаю рукоятку до появления красного глазка. Это значит, что граната почти готова к взрыву.
ЮЛЯ (с опаской). Почти?
КОЛЯ. Пока да. Но вот я вставляю капсюль, и граната готова совсем. Теперь любое сильно сотрясение может вызвать взрыв. Но мы будем очень осторожны… (Бережно закладывает гранату в коробку). Теперь еще одну…

ЮЛЯ. Можно мне попробовать?

КОЛЯ (резко). Нет. Нет!

ЮЛЯ (послушно). Хорошо. А то у меня руки дрожат.

Коля заканчивает работу, поднимается, помогает встать Юле. 
КОЛЯ. Теперь пошли – тихо-тихо. Смотри под ноги. 

Очень осторожно отходят, выбирают через лаз во двор. Идут к дыре в заборе, но в эту минуту раздается шум мотора, потом голос Шварца.
ШВАРЦ.  Откройте ворота! Мах дас тор ауф! Быстро! Шнеллер!
ЮЛЯ. Это он! Он нас нашел! Как он мог нас найти?

КОЛЯ. Не знаю…
Коля и Юля замирают. Зрителю видно, что к забору со стороны улицы приближается Бубело. Из-за угла выходит дед Кашевар, замечает Бубело, затаивается в стороне. 
ШВАРЦ (голос).  Откройте ворота! Быстро! 

ОХРАННИК (голос). Айн момент, герр официр! Айн момент!
КОЛЯ. Юлька, я пойду первым. Вдруг там засада. Ты не выходи, пока не позову, поняла? А если что не так,   если вдруг рванет… подожди, пока не затихнет, только тогда выбирайся. И будь осторожна!
Юля хватает его за рукав, но Коля отцепляет ее пальцы и пробирается под забором. 
Стоит ему высунуться, как на него набрасывается Бубело и бьет прикладом по голове. Коля падает без сознания.

БУБЕЛО (довольно). Тю! Один готов! А курточка хороша, вельветовая, да с карманами. Ему великовата, да уже и ни к чему! (Начинает стаскивать с Коли куртку)
Услышав его голос, Юля замирает. Потом отходит и начинает шарить вокруг, отыскивая какую-нибудь палку. 

В это время с той стороны забора появляются Маркс и Нина. Видят лежащего Колю, видят склонившегося над ним полицая. Замирают. 
МАРКС. Колька! 
НИНА. Ой, Коленька…
МАРКС. Я так и знал!.. Увидел, что тол исчез, и все понял!
Бубело замечает их присутствие, оборачивается, наставляет на ребят винтовку.
Юля, найдя какую-то палку, возвращается к лазу.
БУБЕЛО. А ну, руки вгору!

Сзади подкрадывается Дед Кашевар, бьет его по голове. Бубело падает.

ДЕД КАШЕВАР. Охолонись, сука белоповязочная.

МАРКС. Ой, дедушка!

ДЕД КАШЕВАР. Вот тебе и ой, вот тебе и дедушка. Помогай!
КОЛЯ (в полубеспамятстве). Юлька…
НИНА (ревниво). Какая Юлька, это я!
В это время Юля начинает протискиваться в лаз, но ветка цепляется за карман ее пальто. Юля безуспешно старается ее отцепить.
Тем временем Маркс и дед Кашевар утаскивают за угол Колю, Нина уносит ружье Бубело. Сам полицай остается лежать посреди дороги.
Юля наконец выбирается из кустов и оглядывается. Видит лежащего Бубело, наклоняется над ним.

ЮЛЯ. Полицай… А где же Коля?!
ШВАРЦ (голос). На складе могут быть посторонние. Вы кого-нибудь видели?

ОХРАННИК. Нихт… Нет… Надо смотреть.
Слышны его шаги по гравию. 

Юля вслушивается, замерев. 

ШВАРЦ (голос). Откройте склад. 
Юля подбегает к забору, словно хочет крикнуть, но замирает, зажав рот руками. Слышен скрежет ворот, потом взрыв. Юля падает. 

Свет гаснет.
                                 КАРТИНА ОДИННАДЦАТАЯ
Кабинет  коменданта, который мы видели в пятой картине. Гросс сидит у стола, рядом стоит Бубело с перевязанной головой.
БУБЕЛО. Так шо господин капитан Шварц послали меня лаз под забором караулить, а сами к воротам побежали. Я какого-то хлопца по башке огрел, да меня самого тоже кто-то по кумполу навернул, я и рухнул без памяти. Очухался от грохота, смотрю, все кругом горит, забор повален, а рядом девчонка лежит бессознательная, дочка, значит, господина Шварца. Аккурат в ее комнате мы малюванок, рисунок, значит, на стенке нашли. Видать, она и тот хлопец, которого я вдарил, план разработали. Чтобы льнозавод взорвать. Беда, не сразу я смикитил, шо ж там намалевано! А как угадал льнозавод, сразу к господину Шварцу. И мы с ними удвох, вдвоем, стало быть…
ГРОСС. Почему вы отправились на льнозавод только вдвоем? Почему Шварц не вызвал военную полицию? Почему не привел саперов?!

БУБЕЛО (разводит руками). Так откель же мне знать?

ГРОСС (грозно). Что?!

БУБЕЛО (вытягивается). Не могу знать, господин майор!

ГРОСС. У тебя есть какие-нибудь предположения, куда пропал тот… Как ты его назвал? Эйн юнге…

БУБЕЛО. А, хлопец. Не могу знать.

ГРОСС. Он тебе знаком? Ты видел его… дас гезихт? (Делает жест вокруг своего лица.)
БУБЕЛО. Физиономию его, что ли? Видеть-то видел, да там темно было, виноват, не разглядел. (В сторону) А куртку разглядел, куртка у него была хорошая!
ГРОСС. Мы соберем всех ди юнг, всех хлоп-цев, которых найдем в этом городе. Ты будешь ходить, смотреть и узнавать. Понял?

БУБЕЛО. Господин майор, да темно ж было, я толком не разглядел. А потом меня по башке навернули. Чуток разум не отшибли. Чего меня спрашивать? Вы лучше девчонку спросите, Юльку Симонову. Дочку, значит, господина Шварца. Она, небось, лучше меня вспомнит, с кем завод взрывала! 
ГРОСС. Ты будешь мне указывать, что делать, русише швайн, русская свинья?
БУБЕЛО. Да я ж украинец…

ГРОСС. Пшел вон, украинише швайн! 

БУБЕЛО. Яволь, господин майор! Хайль Гитлер! (марширует из кабинета).
Входит Райнер.
РАЙНЕР.  Герр майор, вы просили доложить, когда девочка очнется.

ГРОСС. Давайте ее сюда.

РАЙНЕР. Она очень слаба.

ГРОСС. Приведите эту тварь сюда! Немедленно! Если она не может идти, приволоките ее за руки, за ноги, за волосы!

РАЙНЕР. Яволь. 
Выходит. 

ГРОСС (с отчаянием). Тео, Теодор Шварц, что ж ты натворил, друг мой? Как мне теперь быть? 
Райнер открывает дверь, пропускает двух солдат, которые ведут под руки Юлю. Она еле передвигает ноги, одежда на ней изорвана и окровавлена.
РАЙНЕР. Господин майор, арестованная доставлена.

Солдаты отходят от Юли, но у нее подгибаются ноги, Райнер еле успевает ее подхватить.

ГРОСС (Райнеру). Посадите ее.

Райнер сажает Юлю на стул, на котором она еле держится. Райнер стоит рядом, готовый в любую минуту подхватить ее.

ГРОСС.  Идите. Если понадобитесь, я вас позову.

Райнер выходит, обеспокоенно оглядываясь на Юлю, вслед за ним выходят солдаты.

Гросс наливает из графина воды в стакан и выплескивает Юле в лицо. Она вздрагивает и поднимает голову.
ЮЛЯ. Пить… пить…

Гросс наливает еще воды, подает было Юле, но, как только она протягивает руку, отдергивает стакан. Мгновение они смотрят друг на друга, потом Гросс все же отдает ей стакан. Юля жадно пьет.

ГРОСС (в сторону). Как же она похожа на отца! И эта родинка…

ЮЛЯ (допивает воду, возвращает стакан). Спасибо.

ГРОСС. Какая вежливая девочка! Вся в отца! Ты понимаешь, что из-за тебя погиб мой лучший друг?

Юля смотрит на него с недоумением.
ГРОСС. Да! Теодор Шварц был моим лучшим другом. И он погиб при том взрыве, который ты устроила.

Юля закрывает лицо руками.

ГРОСС. Не делай вид, будто тебе его жаль. Тео говорил, что ты ненавидишь его и не скрываешь своей ненависти.
Юля понуро молчит.

ГРОСС. Он страдал из-за этого! Страдал! Он безумно любил твою мать, и ты для него была воплощением этой любви. Думаешь, я не понимаю, почему он отправился на завод один? Он жалел тебя, он понимал, что, если с ним будет охрана, тебя схватят и убьют. А вместо этого ты убила его, и на твоем лице я не вижу жалости.
ЮЛЯ (в сторону). Когда я услышала его голос, я хотела крикнуть, хотела предупредить его. Но я не смогла. Это было бы предательство!

ГРОСС. Что ты там бормочешь?

ЮЛЯ (глухо). Ничего.

ГРОСС. Чудовище! Ты фанатичное чудовище, как все вы, советские, русские!

ЮЛЯ (устало). Мы вам не нравимся? А мы вас звали сюда? Зачем вы пришли?!

ГРОСС. Мы пришли, чтобы освободить вас от жидо-массонского ига.

ЮЛЯ (изумленно). От чего?!

ГРОСС. От гнёта комиссаров.

ЮЛЯ. Я не понимаю, о чем вы говорите. Какой гнёт комиссаров?! У нас была счастливая страна. А потом вы пришли и убили мою маму…

ГРОСС. Да, Шварц говорил мне об этом. Но он не винил меня. Он понимал, что война требует жертв.

ЮЛЯ. Почему ваша война требует наших жертв?

ГРОСС. Но мой друг и твоей отец стал жертвой вашей войны. Твоей войны! (Поднимает Юле голову, всматривается в лицо). Зачем ты, медхен, девчонка, которой надо играть в куклы, взяла в руки взрывчатку?  А может быть, тебя заставили? (Вкрадчиво.) Может быть, тебя принудили? Ведь ты была на заводе не одна? Я знаю, что там видели эйн юнге... один хлопец. Кто он такой?

ЮЛЯ. Значит, Коля жив?! (В сторону.) Я была одна.

ГРОСС. Другого ответа я не ждал. Но ты напрасно считаешь меня глупцом. С той самой минуты, как я прибыл в Энск, я не знал покоя. Диверсии, нападения на солдат и русскую полицию…

ЮЛЯ (в сторону). На захватчиков и предателей!
ГРОСС.  …и листовки, листовки на всех углах, листовки, многие из которых написаны детским почерком. У меня целая коллекция! Можешь полюбопытствовать! (Достает из стола и бросает Юле пачку исписанных листков).
Юля с трудом их поднимает, начинает читать вслух.

ЮЛЯ. «Казнями, пытками фашисты хотят запугать наш народ. Но ничего у них не получится. Они сами жалкие трусы!» (В сторону) Может быть, это писал Коля. Или это? (Берет другую листовку, читает вслух.) «Красная Армия готовится нанести Гитлеру сокрушительный удар…»
ГРОСС (отбирает листовки). Хватит! Тебе знаком этот почерк? А этот?
ЮЛЯ. Нет.

ГРОСС. С кем ты готовила взрыв?

ЮЛЯ. Одна. Я всегда была одна. Меня все ненавидели из-за отца. Даже на базаре люди называли меня фашистской дочкой! Я это сделала, чтобы всем доказать: я не фашистка! А теперь вы меня казните, и все поймут, что ошибались во мне, что я не фашистка!

ГРОСС. Ах вот в чем дело… ты хочешь прослыть героиней и во время публичной казни выкрикнуть что-то патриотическое? Но вряд ли у тебя останутся силы. (Достает из ящика стола плеть). У меня есть огромное желание отхлестать тебя этой резиновой плеткой. Сейчас расскажу, что с тобой будет. При взмахе резина растягивается, а при ударе сокращается и рвет кожу. Это очень, очень больно. Ты покроешься кровавыми полосами. Ты будешь орать, будто тебя режут. А потом тебя и в самом деле будут резать. Резать твою кожу на полосы. Ты ведь… как это?.. пионер? Можно будет вырезать красный галстук на твоей шее и груди.
ЮЛЯ (после паузы). Мой… господин Шварц говорил, как меня будут пытать, если я попаду в ваши руки. Я готова.

ГРОСС. Она готова! Мне смешно это слышать. Ты мне смешна со своим наивным героизмом и желанием погибнуть ради людей, которые тебя презирали и ненавидели. (Швыряет плетку на стол.) Ну что ж… твой отец был моим другом, и я не могу пытать его дочь, а главное, не хочу порочить его память. Теодор еще в юности спас мне жизнь. Я в долгу перед ним. И знаю, как отдам этот долг. Я устрою так, что позор не коснется моего друга. Я представлю дело так, что его дочь случайно оказалась на месте взрыва. Я тебя отпущу…(Смотрит на Юлю с усмешкой). Ты свободна!  (Быстро пишет что-то, подает листок Юле). Вот пропуск. Уходи. Но не попадайся мне на глаза!
Юля мгновение не верит своим ушам, но потом вскакивает, хватает листок и бросается к двери.  Распахнув ее, видит Райнера. 

ГРОСС. Пропустите ее, Райнер. Пусть уходит.

Юля выбегает вон; Райнер настороженно входит в кабинет.

РАЙНЕР. Девочка все рассказала, господин майор?

ГРОСС. Ничего она не рассказала, но я отпустил ее. Это ловкий ход! За ней надо следить, глаз не спускать. Рано или поздно к ней придут эти… «Народные мстители», или как они там называют себя в своих листовках?  
РАЙНЕР. Вы думаете, они ее сообщники?

ГРОСС. Все возможно. Но, думаю, они придут к ней не для того, чтобы обсудить новые диверсии. Они ее убьют.
РАЙНЕР. За что?

ГРОСС (торжествующе). Да неужели кто-нибудь поверит, что ее отпустили просто так? Конечно, нет. Все будут уверены, что она предательница. К ней придут, чтобы убить ее. Таким образом «Народные мстители» отомстят за смерть моего друга. Русские подпольщики отомстят за смерть немца, фашиста, их врага! (Хохочет). Последите, Райнер, чтобы ее беспрепятственно выпустили из комендатуры. 
Райнер поспешно выходит.

                            КАРТИНА ДВЕНАДЦАТАЯ
Улица перед комендатурой. Над козырьком двери флаг со свастикой, большая вывеска с надписью «Orts-Kommandantur». Около угла здания  афишный столб, на котором висит приказ на русском языке с крупной шапкой: «Приказ германской комендатуры о назначении на работы и о порядке производства работ в военных и гражданских учреждениях». 
Появляется Коля. Он все в той же куртке, на голову натянута кепка, из-под которой виден край белой повязки.

Он сначала смотрит на крыльцо комендатуры издалека, потом подходит к афишному столбу и делает вид, что читает приказ.

Вбегают Нина и Маркс. У него в руках мяч.
МАРКС. Вот он! 
НИНА. Я так и знала! (Подходит к Коле). Что ты здесь делаешь?
КОЛЯ. (хмуро) А ты?

Нина. Я за тебя беспокоилась. Ты ранен. У тебя голова разбита, тебе надо лежать!

КОЛЯ. Ерунда. Голова не болит. А Юлька… Я ведь даже не знаю, жива она или нет! Какой я был дурак, что взял ее с собой!

НИНА. Конечно, дурак. Надо было меня взять. И тогда ничего с тобой плохого не случилось бы.

Коля смотрит на дверь комендатуры, словно не слышит Нину.

МАРКС. Как вы думаете, Юлька там? Или в гестапо?

НИНА. В гестапо?!

КОЛЯ. Если Юлька в гестапо, то она пропала.

НИНА. Если Юлька в гестапо, то мы пропали!

Маркс и Коля недоумевающе смотрят на нее. 

НИНА. Вы что, не понимаете? В гестапо пытают. Она не выдержит пыток и выдаст нас всех! Надо немедленно уходить, убираться из города! Маркс, ты предупредишь Тимку, а мы с Колей зайдем к Мишане.

На крыльцо выходит Бубело, охает, схватившись за голову, спускается по ступенькам.

НИНА. Маркс, чего ты ждешь, беги скорей! Коля, идем! 
Хватает Колю за руку, но он вырывается.

Маркс бросается было бежать, но роняет мяч. Чтобы поймать его, подбегает к Бубело и нечаянно толкает его.

Бубело пристально смотрит на него.

БУБЕЛО. Ах ты футболист поганый! Да ведь это ты мне в спину гол забил? Ну, я тебя сейчас! 

Срывает со спины винтовку, но Маркс убегает, не успев схватить мяч. Бубело бросается за ним.
НИНА. Это же тот самый полицай, которого дед Кожухарь по башке огрел! Если он тебя узнает… Да бежим, говорят тебе!
КОЛЯ. Беги. Мне все равно. Я Юльку не оставлю.

НИНА. А если бы я была там, ты бы так же обо мне волновался?

Коля молчит, как будто не слышит ее.
НИНА. Понятно... 

В это мгновение открывается дверь и на крыльцо выходит Юля. 

Ребята смотрят на нее остолбенев.

НИНА. Она! Я говорила! Ее отпустили! Она всех предала, и ее отпустили! Бежим! 

Снова хватает за руку Колю, но он снова вырывается.
КОЛЯ. Не трогай меня!

НИНА. Эх, ты! Ну и оставайся со своей фашисткой. (Убегает).
Юля слышит их голоса и обращает на них внимание.
ЮЛЯ. Коля! (Бросается к нему.)

КОЛЯ. Юлька… Джульетта… (Бросается к ней.)
Хватают друг друга за руки.

КОЛЯ. Ты жива! Ты жива! 

ЮЛЯ. Ты жив! 

Смотрят друг на друга, потом Юля спохватывается.

ЮЛЯ. Коля, уходи скорей! Они меня отпустили, я не понимаю, почему… но боюсь, что за мной будут следить. 
На крыльце появляется Райнер, спускается по ступенькам.
ЮЛЯ. Вот видишь?! Уходи!

Вбегает Маркс, за которым гонится запыхавшийся Бубело с винтовкой наизготовку. Маркс пытается схватить мяч, но не успевает и прячется за афишный столб.

МАРКС (из-за столба). Ребята, бегите! 

БУБЕЛО (не замечая Маркса). Вот футболист поганый, удрал-таки!  (Видит Колю и Юлю). Девчонка! Дочка Шварца! Удрала?! И хлопец тот самый, в куртке… Они же завод взорвали! 
КОЛЯ. Юлька, беги! 
Выхватывает из кармана куртки пистолет, но Бубело успевает выстрелить раньше. Коля падает. Бубело передергивает затвор и целится в Юлю.

Юля пытается поддержать Колю, но потом опускает на землю и наклоняется над ним.
ЮЛЯ. Коля, ты что? Мы же хотели вместе! Коля, не надо, не умирай!

БУБЕЛО. А ну, руки вверх! 

Юля поднимает пистолет, который лежит рядом с Колей и целится в Бубело, тот стреляет. 
Юля падает рядом с Колей.
МАРКС (выскакивает из-за столба). Ребята!
Бубело передергивает затвор и целится в Маркса, однако Райнер выхватывает пистолет, стреляет в полицая. Тот валится наземь. 

Маркс бросается к убитым друзьям, падает рядом с ними на колени. Райнер подходит к нему. Маркс поднимает голову, смотрит на Райнера, узнает его.
МАРКС. Вы?..

РАЙНЕР (тихо). Она никого не предала. (Отдает честь и уходит).

Маркс поднимется, заносит руку в пионерском салюте. 

Звучат несколько аккордов «Серенады», которая сменяется сначала тихой, потом нарастающей мелодией «Вставай, страна огромная».

ГОЛОС ЗА СЦЕНОЙ. Пионерам и комсомольцам Великой  Отечественной войны, не дождавшимся Победы,  посвящается…
                                                            КОНЕЦ
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